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Semidesqtaq Sedxmina Daniila

À Blagodar@, Brat Newill. Dobroe utro, druzxq. |to

priwilegiq snowa nahoditxsq w \to utro zdesx w skinii,

prodolvitx \to silxnoe Poslanie, kotoroe my staraemsq

ob_qsnitx, \tu Semidesqtu@ Sedxminu Daniila. I nam radostno

widetx, kak mnogo l@dej sobralosx snaruvi w \tot varkij denx, i

my sovaleem, ^to u nas nedostato^no sidq^ih mest. Widetx, kak

l@di wot tak tesnqtsq i stoqt wokrug, \to sozdaët neudobstwa. A

kogda wam ne tak udobno, kak nado by, to \to sozdaët trudnosti

dlq ponimaniq. No my sdelaem wsë, ^to smovem, ^toby sdelatx

\to koro^e.

2 I=i segodnq, q nade@sx, ^to wy, esli q nemnogo zatqnu, ^to

wy prostite menq, potomu ^to \to wremq zakrepleniq \togo

Poslaniq, kak raz wremq zakrepitx \to. My izlovili \to w trëh

^astqh, ^toby nam ponqtx \to nawernqka.

3 Kone^no, te, kto zdesx prisutstwuet, zna@t, ^to \ti

Poslaniq zapisywa@tsq. I oni rassyla@tsq po wsemu miru.

Prakti^eski, wo wseh stranah mira polu^a@t \ti kassety. I q

hotel by skazatx \to slu[atelqm \toj kassety, w kakoj by ^asti

sweta wy ni nahodilisx, ^to zdesx mogut bytx nekotorye we]i,

po kotorym wy, movet bytx, so mnoj ne soglasny, po moim

u^eniqm. No q hotel by skazatx, bratxq, ^to, movet bytx, esli

wy ob_qsnili by \to, kak wy \to widite, \to, movet bytx,

otli^alosx by ot togo, kak q duma@. No q byl by rad poslu[atx,

^to wy rasskazali by.

4 I s toj myslx@, ^to q da@ \ti Poslaniq iz&Bovxego Slowa,

w serdce moëm. |to dlq nazidaniq Cerkwi, dlq wsej Cerkwi, dlq

wselenskoj Cerkwi; Hristowoj Cerkwi, wselenskoj. Q, kone^no,

wer@, ^to my viwëm w poslednij denx. I q streml@sx ob_qsnitx

\to, no odnako ve, ne pyta@sx gnutx \to w kaku@-to odnu ili w

drugu@ storonu. Menq nikogda, naskolxko mne izwestno, nelxzq

bylo w \tom upreknutx.

5 Bywaet, ^to l@di slu[a@t kassetu i goworqt: “Q s \tim ne

soglasen. On prosto ne znaet u^eniq, ne znaet Pisaniq”. ~to v,

movet bytx, wsë \to prawda. A? Q ne skazal by, ^to \to neprawda.

No, ^to kasaetsq menq, q=q |to izu^a@, ne prinimaq

nikakih=nikakih slow&Q ^ita@ to, ^to goworqt drugie l@di, i

q ih cen@. Q cen@ wsë, ^to kto-nibudx goworit. No potom=potom q

sto@ s \tim pred Bogom do teh por, poka ne smogu \togo ob_qsnitx,

ot Bytie do Otkroweniq, i togda uwidetx, kak \to wsë swqzywaetsq

w Biblii. I togda q=q zna@, ^to \to uve gde-to blizko k prawde.

I, kone^no, w ^ëm wy prawy, \to prosto odno mesto, kotoroe q wzql

iz \togo rqda. I, movet bytx, tam, gde wy o[ibaetesx, ili prawy,

imenno tam q s_ehal, i naoborot.
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6 Itak, my o^enx priznatelxny wsem wam, zame^atelxnye l@di,

kotorye sobralisx w \to utro zdesx w auditorii, i zame^atelxnye

l@di, kotorye slu[a@t \ti kassety. I my&Wsë, ^to sdelano, =

wsë \to dlq Carstwiq Bovxego. U menq mnogo zame^atelxnyh

druzej po wsemu miru, kotoryh q wysoko cen@, i wer@, ^to s nimi

q budu prowoditx We^nostx. I ^toby kak-to obmanutx \tih l@dej,

= net, w moëm serdce takogo i bytx ne movet, no staratxsq

osu]estwitx wsë, ^em q mogu im pomo^x.

7 Q ^uwstwu@, kak kogda-to Solomon, kogda on molilsq i skazal,

^toby emu dali mudrostx, ^toby on smog westi narod Bovij. |to

moq iskrennqq molxba.

8 Zdesx wokrug moi sotrudniki, q wivu Brata Mersera, i=i

Brata Roq Bordersa, i Brata Newilla, i swoego syna Billi Polq.

Gde-to zdesx nahoditsq Dvin, i bratxq, T\ddi i drugie. Q

priznatelen wsem \tim l@dqm, kotorye pomoga@t mne.

9 Q wspomina@, kak nedawno u Brata Leo bylo widenie; on nazwal

\to snowideniem, odnavdy we^erom, kogda my wperwye

wstretilisx; ̂ to on uwidel bolx[u@ wozwy[a@]u@sq piramidu. I

q gde-to tam propowedowal, a on karabkalsq, ^toby uwidetx, w ^ëm

tam bylo delo. I kogda on zabralsq na \tu wer[inu, on skazal, ̂ to q

stoql tam w takom serebristom swete, ili kak by na bl@de,

propoweduq l@dqm. I on priwlëk moë wnimanie, i q wzglqnul na

nego. I on skazal: “Kak wy tuda zabralisx? Kak mne tuda

zabratxsq?”

10 Q skazal: “Leo, nikto ne movet s@da prijti. Bog stawit s@da

^eloweka. Wot, tebe ne nado s@da podnimatxsq. Ty spuskajsq i

swidetelxstwuj tem l@dqm, ^to wnizu, posle togo, kak uwidel \to,

^to \to estx Istina, ^to |to estx Istina”. Leo spuskaetsq wniz,

swidetelxstwowatx l@dqm.

11 Kak dawno \to proizo[lo, Brat Leo? Neskolxko let, ne tak li?

Neskolxko let. I s teh por, naskolxko mne izwestno, on weren w

\tom dele, swidetelxstwuet l@dqm, ^to \to sluvenie ot Boga. Tak

wot, i q=q ne ho^u, ^toby ono [lo ot menq. Esli ot menq, to

ni^ego horo[ego, potomu ^to w ^eloweke net ni^ego horo[ego.

Ponimaete? |to dolvno prijti ot Boga.

12 Teperx, kak posmotr@ wokrug&W^era dnëm q povimal ruku

swoemu drugu, Bratu Westu. Segodnq q e]ë ne zametil ego w \tom

zdanii; a, teperx = da. I wy znaete, kak izdaleka priezva@t \ti

l@di. Taku@ dorogu = iz Alabamy, na woskresenxe, ^toby pobytx

zdesx, edut iz Alabamy!

13 Brat W\l^ |wans, q sku^al po nemu w pro[loe woskresenxe.

Kto-to skazal, ^to segodnq on zdesx. |ti l@di edut s@da iz

Tiftona, [tat Dvordviq. I sidq]ij zdesx brat, ego kompanxony.

Kak mnogo! Brat Palm\r iz Mejkona, [tat Dvordviq. I kavetsq,

q wivu Sestru Angrin i drugih tam szadi. Oni iz Memfisa, [tat

Tennessi. Podumatx tolxko&I ostalxnye iz drugih mest. Tolxko

^to wstretil zdesx ven]inu iz @vnoj Karoliny.
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14 Podumatx tolxko, ^to \ti l@di& Q smotrel: iz ~ikago, i

prosto iz raznyh mest, edut sotni i sotni milx, ^toby

prisutstwowatx na sluvenii. I potom priezva@t s@da, i negde

sestx. Net kondicionerow; staroe, gorq^ee zdanie, nado stoqtx,

wytiraq pot. S\konomiw denxgi na pitanii, na ^ëm-to dlq detej,

^toby priehatx s@da i slu[atx \to Poslanie. Hotite skazatx

mne, ^to net&za tem potokom, gde-to tam, estx mesto, kuda oni

odnavdy otprawqtsq? Kone^no, estx. |to wernostx! |ti l@di

platqt desqtinu. Oni ne tolxko priezva@t, oni wnosqt swo@

desqtinu i povertwowaniq, wnosqt \to w dom Gospodenx, staraqsx

delatx wsë prawilxno. Takih wernyh l@dej Bog obilxno

blagoslowlqet! Da prebudet s nimi Bovxq milostx i blagodatx.

15 Q wivu swoego druga ~arli Koksa, oni s @ga [tata Kentukki.

Prosto otows@du, smotri[x wokrug i widi[x l@dej iz razli^nyh

mest.

16 Wot tam sidit molodoj ^elowek, ne zna@ ego imeni. Q

wstre^al ego w ~ikago. No wy iz kakoj-to biblejskoj [koly, ne

tak li? <Brat goworit: “Springfild, [tat Missuri”.=Red.>

Springfild, Missuri; biblejskaq [kola Assamblei Bovxej.

Da-a. ~to v, zame^atelxno. Widite, prosto priehali otows@du, w

\tu staru@ cerkwu[ku.

17 Podumatx tolxko, gde-to okolo tridcati let nazad, kogda w to

utro q zakladywal kraeugolxnyj kamenx, q stoql tam na Sedxmoj

Ulice, w kwartale ots@da. Q e]ë dave ne byl venat, prosto

molodoj ^elowek. I q uwidel widenie, kak tut tolpqtsq i

tesnqtsq l@di, priehaw[ie otows@du. I q takoj s^astliwyj

stoql za kafedroj. Wot kogda On skazal mne: “No ne \to twoq

skiniq”. I On postawil menq pod nebesami. Wy znaete okon^anie

\toj istorii, ona zapisana na tom liste iz Biblii, ^to levit tam

pod kraeugolxnym kamnem.

18 Q tak priznatelen wam, l@di. Q ne mogu&|to, \to tak malo

prosto skazatx: “Q wam priznatelen”. No q mol@sx za was. Q wer@ w

was. Q wer@ w wa[i pereviwaniq s Bogom. Q ne duma@, ^toby

muv^ina ili ven]ina priehali s@da za sotni i sotni milx,

^toby pokazatx, kaku@ odevdu oni nosqt. Q=q duma@, ^to \to ne

tak. Net. Oni ne priehali by s@da dlq togo, ^toby pokazatxsq.

Oni edut s@da, potomu ^to ih gluboko i iskrenne wolnuet

spasenie du[i. Wot molitwa moq: “Pomogi mne Bog, daj mne hotq

by polowinu toj iskrennosti, daj mne sluvitx im ot wsego

serdca, wziraq na Boga”.

19 Widite, Poslanie w \to utro na^er^eno zdesx na doske. Tolxko

^toby po hodu ob_qsnitx, postaratxsq datx wam ponqtx, ^to q

pyta@sx skazatx.

20 I \ti Semxdesqt Sedxmin Daniila, \to bylo serxëznym

izu^eniem, q zanimalsq \tim po^ti dwa dnq i dwe no^i, w konce

nedeli, staraqsx podyskatx slowa, ^toby wyrazitx \tu Istinu.

|to dolvno soglasowywatxsq s ostalxnymi mestami Biblii.
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Ponimaete? Ty ne move[x wzqtx |to, kakoe-nibudx mesto

Pisaniq i najti kakoe-to ponimanie, i togda skazatx: “Wot o ^ëm

zdesx skazano”, potom perewora^iwae[xsq i gowori[x: “Tak, no

wot zdesx Ona=Ona goworit ^to-to drugoe, protiwore^it \tomu”.

Tak bytx ne dolvno. Wsë wremq dolvno goworitxsq to ve samoe. A

esli net, ^to v, togda wy=wy ne prawy. Wot kakim obrazom q

staralsq |tomu u^itx.

21 Mevdu pro^im, na \tih lentah, kogda \to na lentah. Samaq

bolx[aq kritika \tih lent ot moih bratxew iz razli^nyh ^astej

mira iz-za wery w blagodatx Bovx@, ^emu q u^u wot takim

obrazom, ^to: “My byli predopredeleny do na^ala \togo mira”.

22 Moi bratxq-pqtidesqtniki, q, kone^no, zna@, ^to wa[i

wzglqdy zakonni^eskie, da, i q=q zna@, ^to \to nemnogo

rasstraiwaet wa[i wzglqdy. No smove[x li ty kak

brat-Hristianin obratitx dostato^no wnimaniq, wstatx pred

Bogom na koleni, so swoej Bibliej, i prositx Boga ob_qsnitx tebe

\to? Ty sdelae[x \to? Wozxmë[x zakonni^esku@ to^ku zreniq i

popytae[xsq uwqzatx \to ot Bytie do Otkrowenij?

23 I “Semq zmeq” = \to ubijstwenno; mnogie l@di w \to ne

werqt. No esli wy tolxko pro^tëte w Bytie, w Biblii skazano, ^to

u zmeq bylo semq. “I Q polovu wravdu mevdu semenem zmeq i

Semenem veny”. Itak, u zmeq bylo semq. A esli \to zmeinoe semq

bylo duhownym, togda Iisus ne byl ^elowekom, poskolxku togda i

venskoe Semq bylo duhownym. I u nego, i u neë bylo semq, i

wravda wsë e]ë prisutstwuet. U zmeq bylo semq. Esli wy tolxko

wozxmëte Bibli@, sklonitesx i stanete dejstwitelxno w po^tenii

pred Bogom, q wer@, ^to Bog wam \to otkroet.

24 A esli wy \togo ne ponimaete, to w l@boe wremq q k wa[im

uslugam, postara@sx wam pomo^x, w pisxme ili w li^noj besede,

ili e]ë kak-to, ^toby pomo^x wam. Kone^no, my ponimaem, ^to \to

ne spasaet ^eloweka, i \to ne osuvdaet ^eloweka, no \to tolxko

proliwaet Swet na \tot predmet, kotoryj my tak nastoj^iwo

poqsnqem, ^toby l@di uwideli. Widite? |to tolxko proliwaet

Swet.

25 Teperx, dlq sobraw[ihsq zdesx, q skazal \to iz-za lent,

widite, \ti lenty idut pows@du.

26 Teperx dawajte na minutu sklonim na[i golowy pered tem,

kak predstatx pered Awtorom \togo Slowa. Kto iz

prisutstwu@]ih segodnq w \toj auditorii nuvdaetsq, i prosto

skavet: “Q nuvda@sx. O Bove, smilujsq nado mnoj”? Gospodx

blagoslowit. I tem, kto budet slu[atx \tu lentu, kogda ty

slu[ae[x eë, pustx Bog otwetit na two@ prosxbu.

27 Na[ Nebesnyj Otec, my = l@di priznatelxnye, hotq i

nedostojnye. No my priblivaemsq w \to utro k Twoemu prestolu

milosti, potomu ^to nam bylo prikazano prihoditx. Iisus

skazal: “Wsë, ^ego ni poprosite u Otca wo Imq Moë, Q sdela@

wam”. Teperx my znaem, ^to \to prawda.
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28 I zdesx w auditorii, i w strane, kuda pojdut \ti lenty, tam,

wozmovno, \to usly[at desqtki tysq^ wozrovdënnyh Hristian.

I my znaem, Otec, ^to kogda my wozrovdeny, to na[ duh rovdën

Swy[e. |to Duh Bovij, Swqtoj Duh na nas. I my osoznaëm, ^to

\tot Swqtoj Duh wsesilen i movet sdelatx dlq nas wsë, ^ego my

velaem. Togda, Nebesnyj Otec, my prosim Tebq oswoboditx na[u

weru dlq \togo Duha, ^toby On smog obespe^itx nas w \to utro,

dlq slawy Carstwiq Bovxego, otwetitx na wse \ti prosxby i

velaniq, ^toby nam iscelitxsq ot boleznej i nedugow, ^toby my

sluvili Bogu na[emu wsem swoim su]estwom.

29 Raskroj na[i u[i, ^toby urazumetx, kogda q streml@sx

podnqtx \tot welikij wopros, proqsnitx ego w razume l@dej. Wot,

q napisal \to zdesx, Gospodx, na bumage, i takve na^ertil na \toj

doske \tu shemu, no polnostx@ ne govusx dlq \togo ob_qsneniq.

Nyne wzywaem k Tebe, welikij U^itelx, Kotoryj napisal \to

Slowo, Kotoryj dal Ego wdohnoweniem, Kotoryj dal Ego proroku

Daniilu. I my molim, ^toby w \to utro i w \ti poslednie dni Ty

poslal \to wdohnowenie, kak On skazal, ^to \ta Kniga budet

zakryta do sego wremeni, ^toby Ty raskryl na[e razumenie. I

pustx w na[ih serdcah budet wspahannaq wera, kotoraq smovet

udervatx Slowo i Viznx, i wzrastitx derewxq prawednosti w

vizni na[ej, ^to Ono i dolvno proizwesti. Na[a wera w Boga,

pustx w \to utro ona dostawit nam \to. Ibo my smirenno ovidaem,

poswq]aq sebq Tebe, wo Imq Iisusa Hrista. Aminx.

30 My blagodarny za \to utro, za weliku@ wozmovnostx snowa

raskrytx stranicy We^nogo Bovxego Slowa.

31 Pri^ina, po^emu q wzql na sebq popytku ob_qsnitx \to,

sostoit w tom, ^to my idëm po Knige Otkrowenij, i my prohodim

^erez semx cerkownyh periodow. I zatem, w konce 3-ej glawy

Knigi Otkrowenij, Cerkowx zabiraetsq s zemli wo Slawu. I q ot

wsego serdca stara@sx donesti \to do l@dej, oni ovida@t, ^to

ne^to proizojdët, ^to oni widqt napisannym w Knige

Otkrowenij, i ^to ne bylo ispolneno w cerkownoj \pohe. I my

nahodimsq blive k zawer[eni@, ^em wy dumaete.

32 Neskolxko dnej nazad, Billi, moj&Ili, wernee, moq

newestka, pozwonila mne, pozdno we^erom, i skazala, ^to moj kuzen

po imeni |ndi German levit w gospitale i umiraet. Q poehal,

^toby uwidetx ego. Emu dali narkotikow&stolxko, ^to on usnul,

i q ne smog pogoworitx s nim. Na sledu@]ee utro&Q prosil Boga

podervatx ego viwym, poka smogu. |ndi horo[ij ^elowek, no wot

tolxko ne byl Hristianinom. On ne dqdq; on kuzen, venilsq na

moej dwo@rodnoj sestre.

I kogda tëtq |di rasskazala mne, stoqli tam, ona skazala:

“Billi, wse \ti wosemxdesqt let swoej vizni on ne sluvil Bogu.

No, = skazala ona, = neskolxko nedelx nazad on sidel doma&”

Emu wosemxdesqt let, kone^no, fizi^eski on mnogo ne rabotaet.

No skazala&
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On pozwal eë i skazal: “|di, znae[x ^to? Mne qwilsq Hristos,

neskolxko minut nazad”.

Ona posmotrela na nego, skazala: “|ndi&W ^ëm delo?” Ona

skazala&

On skazal: “Net. On wstal zdesx peredo mnoj, i On ne^to

skazal”.

Sprosila: “~to On skazal?”

“Uve pozve, ^em ty dumae[x”.

33 Spustq neskolxko nedelx, dwe ili tri nedeli, ego hwatil

udar, i wot on leval paralizowannyj w gospitale i umiral. Q

skazal: “Tëtq |di, kak tebe ne stydno, ^to ty ne pozwala menq ili

kogo-nibudx, ^toby priwesti ego serdce w sostoqnie prevde, ^em

dlq nego nastal takoj ^as”.

34 Q poprosil Gospoda, na sledu@]ee utro, kogda q&On ne mog

razgowariwatx, tak ^to q prosto spra[iwal ego. Q sprosil: “Ty

sly[i[x menq, dqdq |ndi?” I on=on slegka kiwnul golowoj i

po[ewelil skulami. Q pomolilsq za nego, ^toby on priznal swoi

grehi pred Bogom. Q hotel krestitx ego, i tëtq |di hotela

krestitxsq.

35 I q spustilsq w holl, uwidetx molodu@ ledi, ^to viwët zdesx

po sosedstwu, kotoru@ sobiralisx otprawitx w sumas[ed[ij dom,

a Gospodx sdelal dlq neë welikoe, wernulasx domoj.

Potom, podnimaqsx, q wstretil cwetnu@ sestru, i ona skazala:

“|to wy, Brat Branham?”

Q skazal: “|to q”.

Ona skazala: “Wy menq pomnite? Q = gospova Draj”.

36 Q skazal: “Da, duma@, ^to da. Pit Draj i drugie”. Q skazal:

“Da, q=q was pomn@”. Ona zaglqnula w komnatu, i kogda my&Q

udiwilsq, za^em ona \to skazala. A tam dqdq |ndi podnqlsq s

krowati, i zaprawlql, dwigaq rukami, kak l@boj drugoj, pytaqsx

sobratx, sobratx postelx, ^toby wyjti ottuda i ubratxsq. Teperx

oni sobira@tsq prinqtx kre]enie wo Imq Gospoda Iisusa, i on, i

ego vena.

37 Itak, no dlq ^ego q \to skazal, ^to uve pozve, ^em my dumaem.

I q duma@, ^to \ti Semxdesqt Sedxmin Daniila pomogut nam \to

urazumetx.

38 Tak wot, bolx[instwo na[ih bratxew-pqtidesqtnikow, o

kotoryh q ^utx ranx[e upomqnul na \toj lente, oni s |tim ne

soglasny. Oni ovida@t, ^to proizojdët ne^to takoe welikoe i

silxnoe. Bratxq moi, esli wy poslu[aete o^enx wnimatelxno, i

ne&a poslu[aete, wy obnaruvite, ^to to ne^to welikoe i

silxnoe uve pro[lo. Iisus gotow wernutxsq.

39 Cerkowx uhodit posle 3-j glawy Otkrowenij. Tam ni^ego ni o

^ëm ne skazano, no poslednim sobytiem bylo = poslednij
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poslannik \pohi. Zatem, my imeem delo s ewreqmi, do togo

poqwleniq s Newestoj w 19-j glawe. S 6-j do 19-j glawy = \to wsë

ewrei.

Wot gde q ho^u pokazatx moemu horo[emu bratu wo wremq \tih

Pe^atej, Bratu Wudsu, kotoryj w pro[lom byl Swidetelem

Iegowy, on i wsq ego semxq, oni zdesx w \to utro, ^to te “sto sorok

^etyre tysq^i” ne imeli nikakogo otno[eniq k Qzy^nikam. Oni

ewrei. Widite? I \to ne qwlqetsq segodnq na zemle tainstwennym

Telom Hrista.

Newesta = to tainstwennoe Telo. Duhom Swqtym my kre]eny

w to tainstwennoe Telo.

40 Teperx, my znaem, ^to zdesx w Knige Daniila, gde my ^itali,

my prosto opqtx pro^tëm, potomu ^to \to Ego Slowo. W 9-j glawe

Daniila, 24-j stih.

Semxdesqt sedxmin opredeleny dlq naroda twoego i
swqtogo goroda twoego, ^toby pokryto bylo
prestuplenie,&zape^atany byli grehi i zaglaveny
bezzakoniq, i ^toby priwedena byla prawda we^naq, i
zape^atany byli widenie i proro^estwo, i pomazan byl
Swqtoj swqtyh.

25-j stih: “Itak znaj i razumej: s togo&” Teperx, wot o ^ëm

my goworili, i my zakon^ili ob \tom w pro[loe woskresenxe

we^erom, = “pomazan byl Swqtoj swqtyh”. Wot otkuda my na^nëm

w \to utro, s 25-go stiha. “Itak&”

Itak znaj i razumej: s togo wremeni, kak wyjdet
powelenie o wosstanowlenii Ierusalima, (\to “swqtoj

gorod”, widite) do&Hrista Wladyki semx sedxmin i
[estxdesqt dwe sedxminy: i obstroqtsq ulicy i steny,
no w trudnye wremena.

I po iste^enii [estidesqti dwuh sedxmin predan budet
smerti Hristos, i ne budet; a gorod i swqtili]e
razru[eny budut narodom wovdq, kotoryj pridët, i
konec ego budet kak ot nawodneniq, i do konca wojny
budut opusto[eniq.

“I&” Teperx zapomnite, \to konec wojny. |to u nas na doske

wot zdesx. “I”, teperx my na^inaem ne^to drugoe.

I utwerdit zawet dlq mnogih odna sedxmina, a w
polowine sedxminy prekratitsq vertwa i prino[enie, i
na kryle swqtili]a budet merzostx zapusteniq, i
okon^atelxno, (wot, \to wsë), predopredelënnaq gibelx
postignet opusto[itelq.

41 O-o, kakoj urok! Na dnqh q skazal swoej vene: “Somnewa@sx,

^to l@di \to ponima@t”. Tak wot, q ho^u, ^toby wy \to ponqli.

Ne&Esli wy, esli nam pridëtsq ostatxsq zdesx na celyj denx,
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ostanemsq. Wot, my=my=my hotim \to ponqtx. Da? My=my

hotim znatx, ^to \to = Istina. Esli b wy tolxko mogli \to

uwidetx! I q spro[u, movet bytx&

42 I potom q ostawl@ zdesx wisetx \tu shemu, posle wy smovete

eë pererisowatx. Pridëte s@da dnëm, kogda povelaete, i

pererisujte \tu shemu. |to pomovet wam ponqtx. Wot po^emu q

powesil eë tam, ^toby wy \to ponqli.

43 Teperx, sdelaem nebolx[oj obzor, ^toby zalovitx osnowanie.

Itak, byl&Daniil byl ozabo^en o swoëm narode, potomu ^to on

^ital proroka Ieremi@, i ponql, ^to Ieremiq skazal, ^to oni

budut w plenenii semxdesqt let. I potom, togda on uwidel, ^to

oni byli w plenenii uve [estxdesqt wosemx let, i tak on uznal,

^to wremq blizko. I wot on otlovil ws@ swo@ rabotu, zadwinul

[tory, tak skazatx, evednewnyh zabot. Obratil lico swoë k Bogu,

odelsq w me[kowinu s uglëm, i po[ël postitxsq i molitxsq,

^toby ponqtx, kogda ve budet to wremq. Togda my nahodim, kak q

uve utwervdal&

<Brat Branham obra]aetsq k komu-to na platforme.=Red.> Ne

powernëte li wy ego, w tu storonu, tolxko nemnovko. |tot

wentilqtor, ego kak-to sli[kom mnogo. U menq ot nego hripota.

Togda&Blagodar@ was, brat.

44 Tak wot, my nahodim \to, Daniil, on velal dlq swoego naroda

\toj informacii. I q duma@, esli Daniil, ^itaq prevnih

prorokow, i imeq takoe razumenie, ^to priblivalsq konec, i

iskal Boga, ^toby uznatx, naskolxko blizok byl konec; togda, q

duma@, ^to my oprawdany, widq, ^to my sej^as w konce puti, ne

obla^aqsx w me[kowinu i pepel, no otbrosiw dela \togo mira i

viznennye zaboty; i i]a Boga, ^toby wyqsnitx, w kakom ve dne

\togo goda my nahodimsq, potomu ^to widim, ^to my w konce,

^toby Cerkowx postilasx i molilasx i byla gotowa. Wot po^emu q

stremilsq wzqtx na sebq&Ne znaq, kak \to ob_qsnitx, potomu ^to

q kavdyj raz prohodil mimo \togo, goworil: “Te semxdesqt

sedxmin Daniila”, potomu ^to q ne mog ponqtx \togo. Wot po^emu

teperx q wzql \to na sebq = popytatxsq ob_qsnitx \to. I q wer@,

^to s pomo]x@ Gospoda i po milosti Ego q smogu \to sdelatx,

priwesti \to, pokazatx wam, naskolxko blizko my k Pri[estwi@

Gospoda.

45 U Daniila ostawalosx tolxko dwa goda. Zatem my nahodim, ^to

kogda on byl w molitwe, k nemu prim^alsq Angel Gawriil; i ne

tolxko ob_qsnil emu, kogda ego narod wyjdet iz pleneniq, no

takve i wsë, ^to bylo opredeleno ego narodu, wsë, ^to ostalosx

dlq ego naroda. On skazal: “Ewreqm ostalosx e]ë semxdesqt

sedxmin”.

46 Zatem, my obnaruviwaem, ^to u Nego byla [estikratnaq celx.

Odna iz nih, \to = zakon^itx s prestupleniem; i=i polovitx

konec grehu; zagladitx bezzakonie; wwesti we^nu@ prawednostx;

zape^atatx widenie i proro^estwo; i pomazatx Swqtoe swqtyh.
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47 I w pro[loe woskresenxe utrom my razbirali, w kakih

uslowiqh nahodilsq Daniil, molilsq. W pro[loe woskresenxe

we^erom dawali mesta Pisanij, ^toby l@di ih pro^itali doma.

Wy pro^itali ih? Wam ponrawilosx? ~udesno!

48 Tak wot, [estikratnaq celx. I my obnaruviwaem w \toj

[estoj celi “pomazatx Swqtoe swqtyh”, my nahodim, ^to “Swqtoe

swqtyh” wsegda predstawlqlo Cerkowx, Skini@. I poslednee, ^to

nado bylo sdelatx, \to pomazatx Swqtoe swqtyh, to estx Skini@

Tysq^eletnego Carstwa, w kotoroj On budet obitatx wo wremq

Tysq^eletiq, gde my budem obitatx.

49 Itak, segodnq my rassmatriwaem “~to takoe semxdesqt

sedxmin?” I \to viznenno-wavnaq ^astx: semxdesqt sedxmin.

50 Teperx, my znaem, ^to Pisaniq ne mogut lgatx. Oni dolvny

bytx Istinoj. I esli \tot Angel Gawriil pri[ël i skazal

Daniilu, ^to dlq ewreew ostalosx tolxko semxdesqt sedxmin&

Teperx, my otnesli by \to k [estidnewnoj&ili semidnewnoj

nedele. No w proro^estwe wsegda daëtsq w prit^ah.

51 Takim obrazom, net somnenij, ^to na protqvenii \poh byli

sotni i sotni l@dej, u^ënyh, l@dej sposobnyh, pyta@]ihsq

ob_qsnitx, ^to ozna^a@t \ti semxdesqt sedxmin. I q pro^ital

mnogie iz ih kommentariew. I q o^enx priznatelen gospodinu

Smitu, iz cerkwi Adwentistow, za ego wzglqdy. Q o^enx

priznatelen doktoru Larkinu za ego wzglqdy. Q priznatelen wsem

\tim welikim u^ënym za ih wzglqdy po \toj teme. ~itaq ih, \to

silxno proswe]aet, q mogu nahoditx te mesta, kotorye kavutsq

podhodq]imi. No ^toby wzqtx taku@ to^ku zreniq, s kotoroj q

hotel by ob_qsnitx, q razyskal w \nciklopedii o “wremeni”,

wyqsnitx, ^to ozna^aet “wremq”.

52 I my nahodim zdesx, nahodim “wremq, wremena i poluwremq”.

~to takoe wremq? ~to takoe sedxmina? Tak wot, \to bylo tri

tysq^i ^etyresta tridcatx let nazad, s teh por kak \to bylo, s

teh por kak Bog na^al imetx delo s ewreqmi; mnogo-mnogo let

nazad. Daniil byl do na[ej \ry, i \to bylo 538 let do na[ej

\ry, 538 let do Hrista, kogda on goworil ob \tom “wremeni,

wremenah i poluwremeni”. I semxdesqt sedxmin, wzglqnite, gde

ego zastali semxdesqt sedxmin. ~to v, on wsë e]ë byl w Wawilone,

w semidesqti sedxminah, i odnako ve Bog skazal emu, ^to \to bylo

wsë wremq, otwedënnoe narodu.

53 Tak wot, zdesx, w moej cerkwi, zna@t, ^to na protqvenii let q

wsegda goworil wam: “Esli hotite uznatx, kakoj denx nedeli,

posmotrite na kalendarx. No esli hotite uznatx, w kakoe wremq

my viwëm, nabl@dajte za Ewreqmi”. |to edinstwennye ^asy. Bog

ne otwël dlq Qzy^nikow nikakih opredelënnyh wremën; ne bylo

opredelënnogo otrezka wremeni. Q duma@, wot gde pereputali

mnogie silxnye pisateli, pytaqsx otnesti \to k Ewreqm i

Qzy^nikam, potomu ^to On skazal: “Dlq naroda twoego”. No On

goworil Daniilu, a ne Cerkwi; narod Daniila = ewrei. Esli by
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On goworil k Cerkwi, to u was zdesx ni^ego ne wy[lo by; u was

uve wsë pro[lo by, dave prevde prihoda Hrista. K kakim by

proro^eskim sedxminam wy \to ne otnesli, oni uve zakon^ilisx

by. Uve zakon^ilosx by. No On goworil ewreqm, po\tomu ewrei =

\to Bovxi ^asy.

54 Wy tut pomnite, ne tak dawno, kogda Brat Arganbrajt iz

Kalifornii, wice-prezident Mevdunarodnoj Associacii

Biznesmenow Polnogo Ewangeliq, priehal ko mne domoj i priwëz

lentu; ne lentu, a filxm, kotoryj oni&“Tri Minuty do
Poluno^i”. Byl snqt na osnowanii nau^nyh dannyh. Kogda q

uwidel, kak te ewrei wozwra]a@tsq obratno w Ierusalim, q

pri[ël s@da w skini@ i skazal: “Q ^uwstwu@, budto wnowx

obratilsq”. Mnogie iz was \to pomnqt. Q skazal: “Uwidetx, kak

\ti ewrei wozwra]a@tsq obratno!”

Iisus skazal, w 24-j glawe ot Matfeq: “Kogda uwidite, kak na

smokownice poqwlq@tsq po^ki”. Wy znaete, na ^to smotretx,

widite, ewrei wozwra]a@tsq!

55 Wot, u menq tut zapisany nekotorye prime^aniq. Q hotel by k

nim obratitxsq. Wot, teperx, q otwedu wremq, ^toby wy takve

smogli wypisatx ih. Tak wot, wsë \to proishodit, \ti&Teperx

my&W to wremq, w kotorom my sej^as, wsë \to proishodit s&|to

Ewrei; k Cerkwi \to woob]e ne imeet otno[eniq. ~to-libo iz

Otkrowenij posle 3-j i do 19-j glawy ne imeet otno[eniq k

Cerkwi. Prawilxno tut u was ne polu^itsq. |to ne tam.

56 Teperx q ho^u ob_qsnitx, kak q \to nahovu. Wot, na doske,

mnogie iz was mogut uwidetx, ^to q narisowal otrezki wremën, kak

\to idët po otrezkam. Tak sdelano, ^toby kavdyj mog ponqtx. Wy

movete&Wy ne smovete, q duma@, uwidetx ottuda szadi,

sli[kom melko napisano. |to pisala Bekki. Q dumal&I, \tot

risunok, u menq byl odin e]ë huve \togo. No tot risowala Bekki,

istukana iz sna Nawuhodonosora. Q duma@, Bekki, ^to \to bolx[e

pohove na dewo^ku, ^em na muv^inu. No, wo wsqkom slu^ae, nam

\to nuvno prosto dlq informacii.

57 Teperx, esli my pro^tëm w Biblii, ^to narodu bylo otwedeno

semxdesqt sedxmin, teperx,&ne imeet otno[eniq k Cerkwi.

Semxdesqt sedxmin ne ime@t otno[eniq k Cerkwi. Esli wy

zametite na \toj sheme, q pomestil cerkownu@ \pohu posredi

\tih semidesqti sedxmin.

58 U nas \to zdesx. |to nam zdesx narisowal odin brat iz

Dvordvii, kogda my prohodili po cerkownym periodam. I my

uwereny, ^to my movem ponqtx, ^to \to ozna^aet. Wot \ta swetlaq

^astx w cerkwi ozna^aet, ^to \to bylo apostolxskoe. Zatem wo

wtorom cerkownom periode u nih bylo u^enie Nikolaitow, to estx

u nih byli dela Nikolaitow; e]ë ne stalo u^eniem. W tretxem

cerkownom periode \to stalo u^eniem. I w ^etwërtom cerkownom

periode \to organizowali, i \to bylo rimskoe papstwo. I w

^etwërtyj cerkownyj period, \to bylo mra^noe srednewekowxe.
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Obratite wnimanie, wsë, ^to zdesx wydeleno ^ërnym,

predstawlqet Nikolaitstwo, to estx Rimstwo. Belaq ^astx

predstawlqet Swqtogo Duha, Cerkowx. I, kak na^alosx wo wremena

Swqtogo Pawla, wsq apostolxskaq Cerkowx byla napolnena Swqtym

Duhom. Potom stali whoditx aristokraty. Zatem oni, w konce

koncow, splotilisx i sdelali iz \togo sower[enno nowu@ cerkowx.

A \tu bednu@ cerkowx svigali, bili kamnqmi, skarmliwali

lxwam, i wsë, ^to ugodno.

59 W reformacii pri[ël L@ter, wy widite, nemnogo swetlee. W

dni U\sli, e]ë nemnogo proswetlelo. No wot zdesx w poslednem

cerkownom periode, w Nikolaitskom cerkownom periode, \to

period, w kotorom my&Ne Nikolaitskij, a Laodikijskij, wot

\to period, w kotorom my viwëm. Obratite wnimanie, ne sli[kom

mnogo Sweta.

60 Kogda oni uwideli tam \tot risunok, kto-to skazal: “Kak ne

stydno, Brat Branham! |to welikij denx proswetleniq!”

Q skazal: “Predstawlq@ sebe, esli horo[enxko

razobratxsq&” <Brat Branham delaet pauzu.=Red.> “Ne

sower[a@t prawdy; kogda ty dejstwitelxno ^ist serdcem,

wozrovdën ot Duha”. Zapomnite, \to byl edinstwennyj

cerkownyj period, kogda Hristos okazalsq wne Swoej

Sobstwennoj cerkwi, wne kavdoj iz nih. U nas welikoe

ispowedanie, no obladaem li my tem, o ^ëm rasskazywaem?

Dejstwitelxno li Hristos w cerkwi? |to okavetsq w

menx[instwe.

61 Wot, teperx dawajte obrisuem semxdesqt sedxmin Daniila.

Tut q opqtx dolven powtoritx; sluviteli Ewangeliq, esli wy ne

soglasny s \tim, ladno. Oni delqtsq na tri perioda, kak my

wyqsnqem w Knige Daniila 9. Tri perioda. Perwyj period = semx

sedxmin; zatem = tri po dwadcatx i dwe, to estx [estxdesqt dwe; i

zatem period w odnu sedxminu. Oni razdeleny na tri raznyh

perioda.

62 Zdesx na doske oni u menq razdeleny. Perwyj period; wtoroj

period; i po moemu razumeni@, soglasno Ewangeli@, i Duhom

Swqtym, ^to = poslednee wremq, Bog snowa obra]aetsq k ewreqm.

63 Teperx, my znaem po wsem Ewangeliqm, ^emu u^ili Pawel i

drugie, ^to Bog snowa obratitsq k ewreqm. ~to v, togda, esli On

sobiraetsq opqtx obratitxsq k ewreqm, to kak ve my movem

otnositx \to ko wremeni Daniila? My dolvny otnesti \to k \toj

poslednej \pohe. I \to posle uhoda Qzy^eskoj Cerkwi; potomu

^to s Izrailem On obra]aetsq kak s narodom, a my kak

indiwiduumy.

64 Teperx, u menq tut estx koe-kakie zapisi, kotorye q hotel by

wam po^itatx po hodu. Wot:

&wyjdet powelenie o wosstanowlenii Ierusalima&
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~to bylo 14-go marta. Esli kto-to iz was ho^et zapisatx \to,

to na ewrejskom wy najdëte nazwanie N-i-s-a-n, Nisan, \to zna^it

“mart”. Ukaz wy[el 14-go marta 445 g. do n.\., wy[el ukaz o

stroitelxstwe, o wosstanowlenii hrama. Wy \to ponimaete, wy

^itali Pisaniq. I do zawer[eniq u[lo sorok dewqtx let, ^toby

zakon^itx, wosstanowitx hram i gorod. I kak zdesx goworit

Bibliq, goworit Daniil, to estx Angel Daniilu, ^to:

&steny, no obstroqtsq w trudnye wremena.

I mnogie pomnqt, ^to kogda stroili, oni w odnoj ruke

dervali betonnyj blok, a w drugoj me^, opasaqsx wraga.

“Obstroqtsq w trudnye wremena”.

65 Itak, wot gde q \to nahovu, otkuda u menq \ti dni. Itak, u

nas dwa ili tri raznyh kalendarq. My wozwra]aemsq k staromu

astronomi^eskomu kalendar@ i wyqsnqem, ^to po `lianskomu

kalendar@ w godu trista [estxdesqt pqtx i odna ^etwërtaq dnq.

Oni zamerq@t \to po dwiveni@ Sardisa i razli^nyh zwëzd, i tak

dalee. Oni zamerqli \to. Teperx my nahodim, ^to w Rimskom

kalendare, po kotoromu my viwëm sej^as, trista [estxdesqt

pqtx dnej w godu, soglasno kalendar@. No w Hristianskom, ili ve

w proro^eskom kadendare my nahodim tolxko trista [estxdesqt

dnej w godu. Teperx, wy, dolvno bytx, udiwitesx, otkuda \ta

nerazberiha.

66 Tak wot, q skavu wam sledu@]ee, prosto swoë ob_qsnenie. Q

duma@, ^to e]ë do razru[eniq potopom, e]ë w dni Iowa i tak

dalee, oni opredelqli wremq po zwëzdam. I my ponimaem, to estx

do togo wremeni, kogda Zemlq e]ë stoqla rowno. No zatem w

^elowe^eskih grehah, Zemlq perewernulasx i naklonilasx, i

nastupil potop, po\tomu u nas \ti ogromnye ledniki i tak dalee,

i w werhnej i nivnej ^astqh zemli skoplenie lxda. My \to znaem.

I zemlq raspolovena ne prqmo. Ona naklonena. |to wywelo eë w

neprawilxnoe polovenie po otno[eni@ k Lune i zwëzdam,

kotorye oni nabl@dali. To estx, po nim uve nelxzq bylo

prosleviwatx wremq, potomu ^to ona nakrenilasx, nakloniw[isx

nazad. Po\tomu ne w odno i to ve wremq ona byla po otno[eni@ k

tem zwëzdam, potomu ^to ona=ona ne w sootwetstwii so zwëzdami.

Wy ponimaete? Q duma@, ^to delo w \tom.

67 Ona nahoditsq w takom sostoqnii. I \to tolxko pokazywaet,

^to \to prosto period wremeni. Wy ponimaete? U Boga net

nesootwetstwij. Prosto On pozwolqet ej nekotoroe wremq

dwigatxsq wot tak. Q dejstwitelxno wer@, ^to proizo[la wot

takaq we]x.

I w \ti poslednie dni Bog otkroet Cerkwi \ti tajny. On ne

sdelal \togo ranx[e. I pri^ina, po^emu On \togo ne sdelal,

sostoit w tom, ^toby wsë wremq dervatx Cerkowx bodrstwu@]ej i

molq]ejsq, ne znaq, kogda \to grqdët. No wy pomnite, w

Daniila 12, On skazal: “Mudrye urazume@t w poslednij, w \tot

poslednij denx”. Widite? |to emu bylo dano.
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68 Duh mudrosti whodit w Cerkowx, ^toby izwestitx Cerkowx,

^erez otkrowenie Swqtogo Duha wwodit Cerkowx i otkrywaet, w

kakoj denx my viwëm. Takim ve obrazom, kak Gawriil pri[ël k

Daniilu, Swqtoj Duh prihodit k Cerkwi w poslednie dni,

raskrywaq \ti welikie, tajnye we]i. Teperx wy ponimaete?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

69 Tak wot, \to rasstraiwaet tot astronomi^eskij god ili ve

`lianskij god, kalendarx, widite, masonskij god, potomu ^to

Zemlq naklonena. My wse \to znaem, prohodili w [kole. Ona ne w

sootwetstwii, po\tomu \ti zwëzdy ne nahodqtsq w odnoj linii s

Zemlëj w odno i to ve wremq. Po\tomu Rimskij kalendarx tove

newernyj, potomu ^to wy ne movete sostawlqtx dni. Estx mnogie

we]i, kotorye q mog by zdesx skazatx. My obnaruviwaem, ^to

dave sama priroda nas u^it, ^to w to^nosti tolxko tridcatx

dnej w godu.

70 Teperx, dawajte wozxmëm Otkroweniq, gde my obratimsq ko

dnqm teh dwuh prorokow. W Biblii skazano: “Oni budut

proro^estwowatx tysq^u dwesti [estxdesqt dnej”. Teperx,

wozxmite astronomi^eskij kalendarx, kone^no, \to budet daleko

ot trëh s polowinoj let. Wozxmite Rimskij kalendarx, kotoryj u

nas segodnq, daleko ne sowpadët. No wozxmite proro^eskij

kalendarx, i budet w to^nosti tysq^a dwesti [estxdesqt dnej, po

tridcatx dnej w mesqce. Widite?

71 W odnih mesqcah u nas tridcatx dnej, w drugom tridcatx

odin, gde-to dwadcatx wosemx. Widite, wsë w besporqdke. No u Boga

ne ska^et wwerh-wniz i tuda-s@da. U Nego wsë w to^nosti. Da, s\r.

W to^nosti odinakowo, tridcatx dnej w mesqce; ne tridcatx odin,

zatem tridcatx, e]ë kak-to. Widite? No wsë \to bylo sdelano w

welikom hozqjstwe Bovxem, ^toby Cerkowx byla bodrstwu@]ej i

molq]ejsq, byla w gotownosti, ^toby wa[i odevdy byli omyty w

Krowi Agnca. No, o-o, w \ti poslednie dni On obe]al! Aga. Teperx

my widim, gde my viwëm. Teperx, zapomnite, celx, w \tom

edinstwennaq celx.

72 Tak wot, esli bylo semx&Wzglqnite, tam w to^nosti sorok

dewqtx dnej&wernee, sorok dewqtx let, wo wremena stroitelxstwa

hrama. Semx, estx semx proro^eskih sedxmin, semx sedxmin,

potomu ^to dlq hrama, dlq wosstanowleniq hrama opredeleno semx

sedxmin. I bylo postroeno to^no za sorok dewqtx let. Teperx u

nas estx zna^enie wremeni sedxmin, potomu ^to esli w Biblii

skazano, Angel skazal, \to zajmët semx sedxmin do postroeniq

hrama. I \to bylo w to^nosti sorok dewqtx let stroitelxstwa

hrama, ot=ot 14-go marta do 5=538 g. do n.\. Poka byl snowa

wosstanowlen hram, i wosstanowleny ulicy, w to^nosti sorok

dewqtx let. Itak, ^to my imeem? ~to my imeem? Wot, esli semx

sedxmin ozna^a@t sorok dewqtx let, togda odna sedxmina rawna

semi godam. Semx na semx = sorok dewqtx. |to to^no. Wot wam,

povalujsta.
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73 Tak ^to bolx[e ob \tom ne nado gadatx. Teperx my znaem, ^to

kavdaq sedxmina ozna^aet semx let. Wy \to ponqli? Dawajte

skavem \to wmeste. <Brat Branham i sobraw[iesq goworqt w

unison.=Red.> “Odna sedxmina rawna semi godam”. Teperx my

znaem, ^to ponqli \to. Odna sedxmina rawna semi godam.

74 Teperx my wot zdesx, perwaq sedxmina. <Brat Branham

pokazywaet na ill@straci@ na doske.=Red.> Sorok dewqtx let na

wosstanowlenie hrama. Teperx, wot \ta werhnqq liniq

predstawlqet soboj, kak idët Ewrejskij narod. Tolxko \to wremq.

I kogda dohodit dos@da, to perehodit ot Ewrejskogo naroda wo

wremena Qzy^nikow. Zatem opqtx podnimaetsq i zahwatywaet

Izrailx, i idët dalx[e.

75 Tak wot, Qzy^nikam ne bylo otpu]eno kakogo-libo

opredelënnogo wremeni. Prosto skazano: “Wremena Qzy^nikow”. I

my nahodim, ̂ to dave Iisus ne wydelil im wremeni. Ibo wot zdesx,

w Luki 21:24, my nahodim, ^to On skazal: “Oni budut popiratx

steny Ierusalima, dokole Qzy^niki&” Dawajte \to procitiru@.

Q citiru@ prosto po pamqti. Dawajte q \to pro^tu, potomu ̂ to \to

budet zdesx na kassete, i my hotim bytx uwereny, ^to ponqli \to

prawilxno. Horo[o, esli povelaete obratitxsq so mnoj, k Swqtomu

Luki 21:24. Q izu^il \to tak qsno, naskolxko smog.

I padut ot ostriq me^a, i otwedutsq&
O kom On goworit? O Ewreqh. |to bylo razru[enie hrama w

70-om g. n.\.

I otwedutsq w plen wo wse narody;&
Zapomnite, ne prosto w Wawilon, ne prosto w Rim, no “wo wse

narody”. Wot gde segodnq nahodqtsq ewrei, “wo wseh narodah”.

&i Ierusalim budet popiraem qzy^nikami, dokole ne
okon^atsq wremena qzy^nikow.

76 Togda, estx otwedënnoe wremq, no nikto ne znaet, kogda ono

budet. Widite? |to tajna, wremena Qzy^nikow. No Ewrei&Togda,

my ne movem nazwatx wremq, glqdq na Cerkowx, ili ve Ona

otstupila, ili Ona idët dalx[e, ili ^to Ona delaet. Ot \togo ty

ne move[x skazatx. No, wzglqnite, na Ewreew, \to kalendarx

wremeni. Wy widite \to? Dlq nih Bog to^no opredelil denx, ^as i

wremq, no ne dlq Qzy^nikow. On sdelal \to dlq Ewreew, tak

dawajte smotretx na Ewreew, togda my uwidim, gde my.

77 Teperx, semx sedxmin = \to byli sorok dewqtx let. Teperx my

\to wyqsnili, ^to odna sedxmina = \to=odna sedxmina = \to

semx let; odna sedxmina, semx let.

78 Teperx nam skazano: “S togo wremeni, kak wyjdet

powelenie&” Wot, wot gde na^inaetsq trudnostx. Nam skazano:

&s togo wremeni, kak wyjdet powelenie o wosstanowlenii

goroda dlq Messii (a Messiq byl Hristom, kone^no) budet
semx sedxmin i [estxdesqt dwe sedxminy; (polu^aetsq

[estxdesqt dewqtx sedxmin)&
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Widite? Horo[o. A [estxdesqt dewqtx raz po semx

polu^aetsq ^etyresta wosemxdesqt tri goda. Tak, wy

zapisywaete? Esli hotite, ^toby q snowa probeval, q \to ohotno

sdela@.

79 Wot nam skazano: “S togo wremeni, kak wyjdet powelenie o

wosstanowlenii goroda, dlq Messii, budet semx”, (semx, to estx

perwye=perwye, wot zdesx) “semx sedxmin i [estxdesqt dwe”,

polu^aetsq, [estxdesqt dwe i semx = \to [estxdesqt dewqtx,

[estxdesqt dewqtx sedxmin. {estxdesqt dewqtx na semx

polu^aetsq ^etyresta wosemxdesqt tri goda. Po\tomu, do

Messii&Teperx my podhodim wot k \toj ^asti. Do Messii

dolvno bylo projti ^etyresta wosemxdesqt tri goda, ^etyresta

wosemxdesqt tri goda.

80 Teperx, wot Iisus, Messiq, triumfalxno w_ehal w gorod

Ierusalim, werhom na belom mule, w Werbnoe Woskresenxe, 2-go

aprelq 30 g. n.\. Iisus w_ehal w Ierusalim w Werbnoe

Woskresenxe, w 30-om g. n.\. I wot, ot 445-go do n.\. i do 30-go n.\.

= rowno ^etyresta semxdesqt pqtx let.

81 No, kak my uve uwideli, [estxdesqt dewqtx sedxmin

sostawlq@t ^etyresta wosemxdesqt tri goda. Wot gde poqwlqetsq

problema, imenno tut. Widite? A u nas, kak otme^eno zdesx w

Biblii, po wremeni tolxko ^etyresta semxdesqt pqtx let. A w

dejstwitelxnosti = \to ^etyresta wosemxdesqt tri goda, raznica

w wosemx let.

82 U Boga ne movet propastx. Esli On skazal, ^to budet wot

stolxko dnej, to stolxko dnej i budet. Esli On goworit, ^to

stolxko, to budet stolxko. Itak, ^to ve nam delatx? Wot, ot 475 g.

do n.\. i do 30-go g. n.\., \to `lianskie ili astronomi^eskie

gody, w kavdom iz kotoryh po trista [estxdesqt pqtx i odnoj

^etwërtoj dnq. No kogda my priwodim \ti dni po na[emu

proro^eskomu kalendar@&

83 Pozwolxte mne zdesx ostanowitxsq na minutu. ~toby wy znali

bez teni somneniq, q ne bral by tolxko odno \to mesto. Q mogu

wzqtx po wsem Pisaniqm i dokazatx wam, ^to semx dnej = \to semx,

odna sedxmina = \to semx let, po Biblii. Q delal \to wot zdesx, w

13-j glawe Otkrowenij, ili 11-q glawa i 3-j stih. Te proroki

budut proro^estwowatx tysq^u dwesti [estxdesqt dnej, to estx w

seredine poslednej sedxminy Ewreew, zatem oni budut ubity, i

na^nëtsq Armageddon. Togda, esli \to tak, togda snowa rowno po

tridcatx dnej w mesqce. Widite? Togda, \to=\to ne tridcatx

odin denx i dwadcatx wosemx dnej, i tak dalee. No rowno po

tridcatx dnej w mesqce, kavdyj raz.

84 Na[ proro^eskij kalendarx daët nam trista [estxdesqt

dnej, kak my sej^as ispolxzuem w Pisanii. A u nas to^no

^etyresta wosemxdesqt tri. Wot, ^etyresta wosemxdesqt tri.

Zdesx u nas to^noe dokazatelxstwo proro^estwa, imenno istina.
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Ibo, ot wremeni na^ala stroitelxstwa hrama i do razru[eniq,

kogda oni otwergli Hrista i ubili Ego w 33-m g. n.\., kogda

Hristos byl ubit, \to rowno ^etyresta wosemxdesqt tri goda.

Wot, ot wyhoda poweleniq o wosstanowlenii Ierusalima bylo

otwedeno semx sedxmin, ^to ozna^alo sorok dewqtx let. Rowno

sorok dewqtx let i u[lo. Tak, ot wosstanowleniq hrama do Messii

pro[lo ^etyresta tridcatx wosemx let. Itak, ^etyresta tri-&

^etyresta tridcatx ^etyre goda. I ^etyresta tridcatx ^etyre

(wremq), sorok dewqtx, polu^aetsq to^no ^etyresta wosemxdesqt

tri goda. Ne w browx, a w glaz, s to^nostx@ do dnq, denx w denx.

Aminx! Wot wam, povalujsta.

85 “Pridët Messiq Princ”. Widite? {estxdesqt dewqtx raz po

semx = \to ^etyresta tri-&wosemxdesqt ^etyre goda. To^no, ne

w browx, a w glaz! Itak, togda, my sower[enno to^no znaem, ^to \to

Pisanie wernoe. Wot ono. No, widite, wse \ti&

86 Kogda u Boga byl tot dopotopnyj mir i uni^tovil ego wodoj,

i pomenqlisx astronomi^eskie dannye; potom poqwilisx rimlqne

i sdelali swoj kalendarx, kotoryj prygaet i ska^et, i tak dalee.

Q polaga@, ^to dave w toj \nciklopedii, kotoru@ q ^ital.

87 Skavite, mevdu pro^im, Brat Kenni Kollinz, on estx w \tom

zdanii segodnq, Kennet Kollinz? Ty pomni[x, kogda otprawil

mne \tu ku^u sprawo^nikow? Ty pomni[x \to? Ty otprawil ih

mne ^utx li ne gruzowik. Q podumal: “~to ve so wsem \tim budet

delatx takoj nowi^ok, kak q?” Ty znae[x, Kenni, toboj uprawlql

Gospodx. Wot gde q dostal informaci@, kak raz iz toj staroj

\nciklopedii = “wremq”, q izu^al. I Bekki ispolxzuet ih dlq

[koly. Oni u menq w kabinete, w moej nivnej komnatu[ke. I my

po[li, wzqli eë, i prosmotreli, i razyskali, w to^nosti, po wsem

kalendarqm i po wsem wremenam. Widite? Itak, my na[li \to.

88 Wot ono, to^no, ^etyresta wosemxdesqt tri goda. Ot wyhoda

poweleniq wosstanowitx=wosstanowitx zdanie, do togo wremeni,

kogda Messiq Princ byl otwergnut, po kalendar@ sostawlqet

to^no ^etyresta wosemxdesqt tri goda.

89 Teperx wy widite, zdesx my ispolxzuem tot ve samyj

kalendarx. Potomu ^to, esli Bog \tot kalendarx ispolxzowal

zdesx, togda On dolven ispolxzowatx ego w Biblii w ostalxnye

wremena. Prawilxno? <Sobraw[iesq goworqt: “Aminx”.=Red.> Bog

ne menqet. Itak, esli semx sedxmin = \to bylo sorok dewqtx let,

to i opqtx semx sedxmin = \to sorok dewqtx let. Odna sedxmina =

\to semx let, widite, prosto sower[enno. Esli zdesx s to^nostx@

do zapqtoj, to i snowa budet s to^nostx@ do zapqtoj. Aminx! Wot

\to da! |to menq wsego budoravit. O, q l@bl@=q l@bl@ znatx, o

^ëm q gowor@. Mne=mne=mne nrawitsq \to.

Potomu ^to, kak tam w Kentukki skazal odin priqtelx: “Q

l@bl@ poslu[atx, kogda kto-to goworit to, ^to on to^no znaet”.

Q skazal: “Q tove l@bl@”.
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On skazal: “Wot w ^ëm delo s wami, propowedniki, wy ne znaete

togo, o ^ëm wy goworite”.

90 “~to v, = q skazal, = q ocenil wa[ kompliment, no my znaem

koe-^to iz togo, ^to goworim”. Ugu. |to werno. Q zna@, ^to q

rovdën swy[e. Q zna@, ^to q pere[ël iz smerti w Viznx. Q zna@,

^to estx Bog, potomu ^to q s Nim razgowariwal.

Bywalo, On goworil ^erez menq, i goworit so mnoj, i goworit k

drugim, i rasskazywaet mne o drugih. I q zna@, ^to On estx Bog.

|to werno. On byl tak dobr, ^to so[ël i pozwolil mne

sfotografirowatxsq s Nim, ^ego nau^nyj mir ne movet

otricatx. I q obratilsq k Pisaniqm i uwidel, ^to \to ispolnenie

\togo cerkownogo perioda, w to^nosti, ^to proishodit, itak, q

zna@, ^to my zdesx. Aminx.

91 Movet, my neobrazowannye. Movet, my l@di nenapy]ennye,

i tomu podobnoe. Movet bytx, my neznatnye, no my znaem Boga.

My znaem Ego, potomu ^to estx Duh Swqtoj, widite, i

sopostawlqetsq Slowo w Slowo po wsemu Pisani@, togda my znaem,

^to \to prawda. My viwëm w poslednie dni.

92 Tak wot, zapomnite, \tot proro^eskij god = trista

[estxdesqt dnej w godu. Wzglqnite na wsë ostalxnoe. Priroda,

esli nekotorye l@di ponima@t, dave ven]iny, i tak dalee.

Widite? Tridcatx, tridcatx dnej, tolxko posmotrite na \tu=

\tu&Wsq priroda tak ustanowlena. Widite? Ne tridcatx odin =

tridcatx, ne dwadcatx wosemx, ili skolxko-to. No to^no tridcatx

dnej. Kavdyj god, \to proro^eskij kalendarx, to^no ^etyresta

wosemxdesqt tri dnq.

93 Zdesx u nas to^noe dokazatelxstwo proro^estwa, ^etyresta

sorok pqtx let, ranx[e, bylo sower[enno to^no. Wot, w

proro^estwe bylo skazano, ^to wsë \to proizojdët. I te semxdesqt

sedxmin togda ne pro[li, tak ^to ostalosx na poslednie dni.

94 Tak wot, moi bratxq-pqtidesqtniki; tak wot, moi bratxq

Swideteli Iegowy; wy ponimaete? Wy znaete, gde poqwilisx \ti

sto sorok ^etyre tysq^i? Wy znaete, gde proishodqt wse welikie

^udesa iz Otkrowenij? W \pohu Ewreew, a ne w na[i. Ni^ego w nej

ne zapisano, prosto Cerkowx podgotawliwaetsq i uhodit. Kone^no,

s siloj Bovxej, my sower[aem ^udesa i podwigi. My \to znaem.

No ne^to nastoq]ee tam dlq Ewreew; q ime@ w widu nastoq]u@,

dejstwu@]u@ silu, ^udotworenie. ~etyre&

95 Sto sorok ^etyre tysq^i tam ne poqwlq@tsq. Oni&Oni ne

poqwlq@tsq w 3-j glawe. Oni tam dalx[e w Pisaniqh. I teperx my

widim, ^to wse \ti dela dolvny proizojti wo wremq \toj

semidesqtoj sedxminy, poslednej sedxminy. Teperx, esli u nih

uve bylo [estxdesqt dewqtx sedxmin, i provili ih to^no, kak

skazal Bog, i \to proizo[lo to^no tak, kak skazal Bog, ^to

proizojdët, togda Ewreqm obe]ana e]ë odna sedxmina. Wot,

bratxq, budxte gotowy. A? Widite? Poslu[ajte, naskolxko my

blizko. Poslednqq sedxmina, semx, sedxmoj god.
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96 Tak, do sih por wse ponima@t, a? Kavdyj poka ^to ponimaet,

^to \to sower[ennaq Istina. |to Bibliq. |to proro^eskie goda.

97 Teperx my podhodim, prohodim po nim do otwerveniq

Messii, widite, ot&do otwerveniq Messii, poslednqq

sedxmina.

98 Teperx, kak raz zdesx q ho^u ostanowitxsq na minutu i

ob_qsnitx wot ^to. ~to, kogda oni otwergli Messi@, kogda oni,

kone^no, otwergli Iisusa kak Spasitelq i raspqli Ego. Pomnite,

^to zdesx skazano w Biblii: “I On budet predan smerti, no ne

radi Sebq, Messiq, Princ”. Teperx podumajte, naskolxko blizko

popalo \to proro^estwo. Q ho^u, ^toby \to proniklo w was

gluboko. ~to, esli to proro^estwo sowpalo to^no po date, to^no po

wremeni i to^no takim obrazom, kak bylo skazano; to i drugie

semx, \ti ostaw[iesq semx sedxmin&wernee, \ti semx let (semx

dnej: semx let), sowpadut to^no po Pisani@.

99 Zapomnite, On byl ubit, Messiq. Ewrei, Bog prekratil

zanimatxsq imi. Oni dalx[e ne prodwinulisx. Oni byli

razognany Rimskoj Imperiej. I potom, esli wy widite wot zdesx

na moej sheme, q ho^u, ^toby wy wzqli i narisowali \to. Widite,

gde zdesx u menq krest? Wot gde oni otwergli. No wremq

protqnulosx li[x nemnogo dalx[e. Po^emu? Tridcatx, sorok,

pqtxdesqt, [estxdesqt, semxdesqt. Sorok let spustq rimskij

general Tit razru[il Izrailx, Ierusalim, i razognal narod po

wsemu miru. Widite, Tit, spustq sorok let. Itak, dejstwitelxno,

ewrejskoe wremq prodlilosx do okon^atelxnoj&

100 Bog imi ne zanimalsq. On zanimalsq imi, poka te ne otwergli

Hrista. Kogda oni raspinali Hrista, oni kri^ali: “Pustx Krowx

Ego budet na nas i na na[ih detqh”, tak posle \togo i bylo. No

prevde, ^em oni rasseqlisx&Poslu[ajte! O, brat moj! Prevde,

^em oni rasseqlisx po wsemu miru, u Boga u[lo okolo soroka let,

^toby razru[itx hram i rasseqtx ih po wsemu miru. I bolx[e

zanimatxsq imi Bog otkazalsq. Bolx[e zanimatxsq imi Bog

otkazalsq.

On na^al zanimatxsq Qzy^nikami. Wy \to znaete, teperx \to

ponimaete? Wot, zdesx my na^inaem cerkownye periody, wremena

Qzy^nikow, Bog w storone ot Ewreew.

101 Tak wot, moj brat-missioner, otprawiw[ijsq k Ewreqm,

dorogoj brat, kotoryj nahoditsq gde-to tam. Q ho^u, ^toby wot

\to ty ulowil i urazumel. Widi[x, imenno togda Bog prekratil

zanimatxsq Ewreqmi, potomu ^to Bog wsegda zanimaetsq Izrailem

kak narodom. My wse znaem, ^to Izrailx = \to narod. Qzy^niki =

\to l@di, i Emu nado bylo wywesti l@dej iz Qzy^nikow, radi

Imeni Swoego. My podojdëm k \tomu ^erez neskolxko minut.

102 No teperx, w \tih semi cerkownyh periodah, ^erez kotorye

my pro[li, wo wremena Qzy^nikow, ot raspqtiq Hrista i do konca

cerkownyh periodow. |to my imeem. ~erez \to my pro[li,

polnostx@. Teperx my dohodim do togo mesta, gde my movem \to
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zatronutx, idti k Semi Pe^atqm, Semi ~a[am, Semi Trubam, i

wsë \to, i obrisowatx \to wmeste; wse dela s ewreqmi, i Bovij sud

na vitelej zemli. I ostatok&

103 Pomnite, w \to welikoe wremq gonenij pogibnut milliony

Qzy^nikow. Ta otwervennaq newesta, tot ostatok semeni veny,

spq]aq dewa, ona projdët ^erez \to. |to=\to tak ve qsno, kak i

\ti semxdesqt sedxmin; tak ve qsno. Oni projdut ^erez \to. Itak,

esli u tebq net Swqtogo Duha, tebe lu^[e zaimetx Ego kak movno

skoree. My w konce wremeni.

104 Obratite wnimanie, semx cerkownyh periodow. Q ne pojdu po

nim, potomu ^to u nas \to estx na lente, i teperx perekladywa@t

na knigi i tak dalee. |to to wremq, o kotorom Bog ne skazal, ^to

budet stolxko-to dnej, stolxko-to ^asow ili stolxko-to let; On

ni^ego ne skazal. On skazal: “Do teh por, poka ne okon^itsq

wremq Qzy^nikow”. Skazal: “Do teh por, poka!” Steny budut

popiraemy do teh por, poka Bog ne zakon^it zanimatxsq

Qzy^nikami.

105 Teperx, my obnaruviwaem, ^to na protqvenii \tih \poh

whodil Swqtoj Duh. I togda Bog, e]ë w na^ale, na^al goworitx

togda ob otwervenii Hrista, Bog w to^nosti pokazal Ioannu, ^to

proizojdët wo wremq carstwa Qzy^nikow. Wot, widite, u nas net

kakogo-libo ograni^ennogo wremeni, podobno, kak u Ewreew, no u

nas estx znak. U nas estx=u nas estx ukazatelxnyj stolb. ~to v,

Bog delal s Ewreqmi to^no tak, kak On skazal, ^to budet delatx w

te [estxdesqt dewqtx let, to estx \to byli ^etyresta

wosemxdesqt tri goda, no [estxdesqt dewqtx sedxmin. I ostalasx

odna sedxmina, opredelena e]ë odna sedxmina.

106 Teperx, s@da my ne movem \to otnesti, potomu ^to \to

Qzy^niki, Cerkowx. Kto iz was \to ponimaet? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Wot, \to Otkroweniq, na^inaq s 1-j glawy i do

3-j glawy, kotoraq perenosit nas w Laodiki@. Wot my w to^nosti

widim, kak \to bylo so wsej Cerkowx@, s Cerkownym mirom. Bog ne

wkl@^al s@da gre[nika, on tolxko&razwe ^to tot povelaet

spastisx. No Cerkownyj mir wesx byl belym; zatem pri[li

Nikolaity, kotorye zahoteli sformirowatx organizaci@. W neë

wo[li znatnye. |to bylo w Nikee, Rim, kogda u nih byl

Nikejskij Sobor. I ^to oni sdelali? Oni organizowali cerkowx,

togda oni na^ali presledowatx Hristian. Potom, w sledu@]em

cerkownom periode, po^ti wsë Hristianstwo bylo stërto, ^to

kasaetsq kre]eniq Swqtym Duhom.

107 No togda, wy znaete, l@di, ^to q wernulsq nazad i podnql

istori@, Nikejskih Otcow, i Pred-Nikejskih Otcow, i ws@

istori@ cerkwi, i samye drewnie rukopisi, kotorye smog najti,

i wse oni dokazywali tebe, ^to ta Cerkowx, o kotoroj goworil Bog,

byla ne toj organizowannoj Katoli^eskoj cerkowx@ i ne

kakoj-libo drugoj organizaciej. Bog goworil, i wse te bolx[ie

zwëzdy \pohi, byli l@di, u^iw[ie kre]eni@ Swqtym Duhom,
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kre]eni@ wo Imq Iisusa Hrista, i so[estwi@ Duha Bovxego,

i=i goworenie na qzykah, i istolkowanie qzykow, i iscelenie, i

^udesa, i znameniq. Wot ^em nadelil Bog. On ne movet pomenqtx

Swoih wzglqdow, skazatx: “~to v, wot Moq ideq o Cerkwi:

apostolxskaq Cerkowx; teperx Moq ideq = \to znatnaq cerkowx”.

Bog ne menqetsq! Wsë tot ve Swqtoj Duh.

108 I my nabl@daem i priwodim \to, zatem, kogda my widim

Bovx@ naturu i ^to On&i zatem my wydaëm Ego Pisanie. I

zatem berëm istori@, ^to pokazywaet \to w to^nosti do zapqtoj; w

to^nosti po datam, po wremeni, po wsemu tomu, ^to Bog skazal

^erez Ioanna, ^to \to osu]estwitsq, proizojdët s toj \pohoj

Qzy^nikow.

109 I teperx, bez teni somneniq my nahodimsq w Laodikijskom

Periode. My znaem, ^to my zdesx. My pro[li ^erez L@teransku@

\pohu; my pro[li ^erez \pohu U\sli; teperx my w Laodikijskom

Periode, w poslednem periode. I my ponimaem, ^to u kavdoj iz

teh cerkwej byl poslannik. My \to obnaruvili. Semx zwëzd w Ego

ruke, \to byli Semx Duhow, kotorye pro[li pred Bogom. U

kavdoj byl poslannik. I my idëm dalx[e i wyqsnqem, po Biblii,

kakowa natura togo poslannika, ^to za natura byla u togo

poslannika. I my nahodim w istorii ^eloweka s takoj naturoj. I

zatem, kogda my nahodim w istorii togo ^eloweka, s takoj

naturoj, my wyqsnqem, ^to on byl poslannikom k tomu

cerkownomu periodu. Togda my nahodim, ^to za Duh, i ^to sdelal

tot ^elowek. I my obnaruviwaem, ^to on byl napolnennyj

Swqtym Duhom swqtoj, Swqtoj Irinej, i wse te drugie, i=i

Swqtoj Kolumba, i wse te muvi, ispolnennye Duhom. I my znaem

\to, iz Pisaniq, ^to kak raz dlq togo wremeni na takogo roda

^eloweke dolven bytx takogo roda Duh. Wot ono ^to, po\tomu

zdesx net o[ibki. Aminx! Slawa Bogu! |to prosto&

110 Q ne zna@, brat. |to zna^it dlq menq bolx[e, ^em ^to-libo,

widite, potomu ^to \to goworit Samo Bovxe Slowo. Kogda q

sly[u, kak Bog ^to-to goworit, q gowor@: “Aminx! |to werno. |to

prawilxno”. Widite? I wsë w porqdke. Wsë kon^eno. “Tak skazal

Bog”. |to re[aet wsë.

~to v, Bog skazal, ^to proizojdët takim obrazom, i my

nahodim \to w istorii i po Pisani@. My pro^itali ob \tom

cerkownom periode, ^to dolvno sdelatxsq, ^to dolvno bylo

proizojti, kakogo roda poslannik dolven bytx k tomu

cerkownomu periodu. “K angelu Laodikijskoj cerkwi. K angelu

Sardisskoj cerkwi, Fiatirskoj”, i ko wsem ostalxnym. I my

wozwra]aemsq w istori@ i nahodim poslannika k toj cerkwi, i

obnaruvili, kto \to byl. Togda my narisowali, postawili wnizu

ih imena, i wot oni. Widite, my znaem, ^to \to to^noe popadanie.

111 Wot, i my znaem, ^to Bog byl, wsegda i we^no byl protiw

organizowannoj religii. Da, s\r. On \to skazal. “Nikolaity, wot

^to Q nenawivu!” Nikao ozna^aet “pokorqtx mirqn”. Laos \to,
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laos = \to “cerkowx, telo”. Nikao ozna^aet “pokorqtx,

zawoëwywatx”, drugimi slowami “sdelatx kakogo-nibudx swqtogo

muva, kogo-nibudx nad drugimi”.

My wse = deti. U nas estx odin Carx, \to Bog. U nas estx odin

Edinyj Swqtyj, i \to Bog. Aminx! I On posredi nas, w forme

Swqtogo Duha. |to Edinyj Swqtyj.

112 Teperx my idëm dalx[e, poka sower[enno ne uwerimsq, ^to,

prohodq ^erez Ewrejsku@ \pohu, u nas estx to^no \ti [estxdesqt

dewqtx sedxmin, po istorii, po kalendar@, po Bovxemu

proro^eskomu godu, perenosq istori@ proro^eskogo kalendarq iz

Wethogo Zaweta w Nowyj, i pokazywaq, ^to \to to^no to ve samoe.

Widite?

Teperx u nas estx Qzy^eskaq cerkowx, s samogo na^ala i do

poslednih dnej, i my znaem, ^to viwëm w poslednie dni. <Brat

Branham neskolxko raz postu^al po kafedre.=Red.> Aminx! Wy

ponqli? <Sobranie goworit: “Aminx”.>&?&<Brat Branham odin

raz stuknul po kafedre.> Wot, togda, esli my viwëm w \tot

poslednij denx, w konce \togo perioda, togda wozle ^ego my?

113 Zametxte, wot zdesx, wy widite, zdesx na^er^ena \ta liniq, gde

Bog imel delo s Ewreqmi&To estx ne imel dela s Ewreqmi, u Nego

u[lo na nih mnogo wremeni. U nego u[lo sorok let dlq

priwedeniq ih w takoe sostoqnie, kogda On smog ih rasseqtx po

wsem narodam. Pows@du, w dni Qzy^nikow, oni dolvny byli

okazatxsq u Nego w takih uslowiqh, prevde ^em On mog by

osu]estwitx Swoë Slowo. Ponimaete, ^to q ime@ w widu?

<Sobranie: “Aminx!”=Red.> Wse, kto ponimaet, skavite: “Aminx!”

<“Aminx!”> Wot, q dolven bytx uweren, ^to wy ponqli \to.

114 I ^to proizo[lo? Wzglqnite na werh \togo poslednego

cerkownogo perioda. Widite \to nebolx[oe udlinenie?

Qzy^eskie dni zakan^iwa@tsq. I poslednie sorok let ewrei

wozwra]a@tsq w Ierusalim, naprawlqqsx na swo@ rodinu.

Allilujq! Widite, wozle ^ego my nahodimsq? |to zanqlo sorok

let, ot ubieniq Messii do razru[eniq Titom hrama i rasseqniq

ewreew. I byli drugie sorok let, kogda Bog ovesto^al serdce

wsqkogo roda faraonow wo wseh mestah, i pota]il ewreew obratno

na ih rodinu. No segodnq oni snowa u sebq na rodine, i Cerkowx

nahoditsq w konce. Aminx! <Brat Branham delaet pauzu.=Red.> O,

q=q=q pyta@sx ^itatx; q ne mogu.

115 Zametxte, ewrei u sebq na rodine, i wozwra]a@tsq. Esli

wozxmëte “Okon^anie Mirowoj Wojny”, wtoroj tom, kogda general

Allenbi, posle Perwoj Mirowoj Wojny proletel nad

Ierusalimom, i zahwatil ego, wzql Ierusalim. I te hristiane

mar[irowali w Ierusalime bez golownyh uborow. I sdalisx

Allenbi dave bez strelxby&to estx=to estx oni, turki,

sdalisx Allenbi. I s teh por Bog ovesto^al serdce Mussolini,

serdce Gitlera, serdce Stalina, serdca l@dej po wsem stranam:

nenawideli ewreew.
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116 I togda poleteli \ti ogromnye pticy, pod nazwaniem

Wosto^nye Awialinii, ili Pan Amerikanskie Awialinii, i

wsqkie. Kavetsq, nazywalisx TWA. |to bylo w vurnale, vurnale

“Viznx”, q duma@, ^to “Wzglqd” ili “Viznx”. Kavetsq, ^to

“Viznx”. Poslednie tri ili ^etyre goda, i Bog podgonql ewreew

obratno na ih rodinu, wdali ot kotoroj oni byli dwe tysq^i let,

w to wremq, kogda gotowilisx Qzy^niki. I teperx Qzy^niki

wystawili Hrista iz cerkwi, soglasno 3-j glawe Knigi

Otkrowenij. On dave ne movet wernutxsq w Swo@ cerkowx. Emu

nekuda idti. On otwergnut.

117 I \to wremq dlq Woshi]eniq. Wse iskuplennye na

protqvenii wot \togo, wot takie to^e^ki, \to woshovdenie

swqtyh w woskresenii. Wy widite, wot zdesx my wse wstre^aemsq

wmeste. W Biblii skazano: “Ostaw[iesq w viwyh ne operedqt i ne

wosprepqtstwu@t usnuw[im”. Na wsëm puti ots@da, ots@da i

ots@da.

118 Tak kak ve, brat-pqtidesqtnik, kak ty move[x wseh ih

prikladywatx s@da, w Laodikijskij Period Cerkwi?

Oni tam, usnuw[ie, w kavdom iz teh periodow, ovida@]ie.

“A my, viwu]ie, nemnogo ostaw[ihsq zdesx, ostaw[iesq

do&pri[estwiq Gospoda; ibo prozwu^it truba Bovxq, i mërtwye

wo Hriste woskresnut prevde; i my budem woshi]eny wmeste s

nimi”. Aminx! “S nimi”, my wot zdesx, wstre^aemsq zdesx, “dlq

wstre^i s Gospodom w wozduhe”. Wot wam, povalujsta. Gde ve my?

Prqmo zdesx. Kogda byl ubran Messiq? W to^nosti, kak skazano w

Slowe. Kogda na^nëtsq semidesqtaq sedxmina? To^no posle togo,

kak ubiraetsq Cerkowx. Togda Bog powora^iwaetsq k Ewreqm.

119 Razwe ne pomnite, ^to kak tolxko Cerkowx uhodit=Cerkowx

uhodit, togda prinima@tsq, whodqt Ewrei? No, wo-perwyh,

sledu@]ee, ^to na o^eredi, \to ne kakoe-to mo]noe

nacionalxnoe=nacionalxnoe probuvdenie sredi Qzy^nikow.

Sledu@]ee na o^eredi = nastuplenie Carstwiq Bovxego,

Pri[estwie Hrista.

120 Teperx, esli velaete, my mogli by teperx obratitxsq ko 2-j

glawe Daniila, 34-j i 35-j stihi. I kogda Daniilu bylo

dano&2-q glawa, 34-j i 35-j, kogda Daniilu bylo dano widenie

ob okon^anii dnej naroda ego, i ob opredelënnom wremeni, i on

uwidel, kak whodqt Qzy^niki. I uwidel widenie ob \tom welikom

kamne, ili ob \tom bolx[om istukane, s zolotoj golowoj i

serebrqnoj grudx@. Teperx smotrite, stanowitsq twërve, serebro

twërve, ^em zoloto. Sledu@]ee, veleznye bëdra&to estx

mednye bëdra. I zatem veleznye stupni i nogi. No desqtx

palxcew na nogah, te palxcy byli iz veleza i gliny. I on skazal:

“Tak, kak ty widel velezo ne sme[iwaetsq s glinoj, to \ti

carstwa budut razdelënnymi, drug s drugom ne sme[a@tsq, no oni

sme[a@tsq drug s drugom ^erez swoi semena, pytaqsx slomatx

silu drug druga”. Widite?
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121 Wot ^to proizo[lo, zolotoj golowoj byl Nawuhodonosor,

kotoromu on \to istolkowal. Skazal: “Wosstanet drugoe carstwo,

nive twoego”, \to byl Darij, Mido-Persiq, zahwatywa@]aq

qzy^eskoe carstwo. Posle Mido-Persow pri[lo sledu@]ee, ^to

\to bylo? Greki, Aleksandr Makedonskij, i tak dalee; greki

zahwatili carstwo. Zatem k komu pere[lo posle grekow? K

rimlqnam. I kto s teh por prawil qzy^nikami? Rimlqne!

Rimlqne, wot, \to bylo velezo.

122 Zatem zametxte, Rim su]estwuet do konca, potomu ^to on [ël

do kon^ikow palxcew. I on uwidel grqzx, glinu; i \to l@di, \to =

iz ^ego my sdelany. I velezo, rimskaq sila, wo[la wo wse narody.

Rim ukrepilsq w kavdoj nacii pod Nebesami.

123 Estx odin ^elowek w mire, kotoryj movet ostanowitx wojnu

ili na^atx wojnu, bez&skazaw odno slowo. |to rimskij papa. ~to

esli by on skazal: “Ni odin katolik ne wozxmët oruviq”. I wsë

ulaveno, brat, gowori, ^to zaho^e[x. Bolx[aq ^astx \togo mira,

hristianskogo mira = \to katoliki. Widite? Wsë prawilxno.

Pustx on skavet odno slowo, wot ono ^to.

124 To^no, kak oni skazali wot zdesx: “Kto&” My pozve

kosnëmsq. “Kto movet srazitxsq so zwerem? Kto movet goworitx

podobno emu? Kto movet \to sdelatx? Togda dawajte sdelaem

obraz \tomu zwer@”. To estx konfederaci@ cerkwej = “sdelatx

wot takoj obraz”. Widite? Ob_edinitx denominacii wmeste, ^to

oni uve sdelali. O, my kak raz w konce. S \tim uve wsë, drug. My

zdesx w konce. Widite? “Dawajte sdelaem obraz zwer@”, ^to-to

takoe. Obraz = \to to, ^to na ^to-to pohove. Widite? Teperx my w

poslednem wremeni.

125 Teperx zametxte, zdesx, w konce \toj \pohi. Teperx, Daniil,

wo 2-j glawe, 34-j i 35-j stih=stih, on nabl@dal o^enx

wnimatelxno za \tim obrazom. I nabl@dal za nim do teh por, poka

Kamenx ne otorwalsq ot gory bez sodejstwiq ruk, i On pokatilsq,

i udaril istukana w stupni, i razbil ih. Wot, On ne udaril w

golowu. Udaril w stupni; \to bylo poslednim wremenem, te desqtx

palxcew.

126 Wy obratili wnimanie, imenno zdesx, kak raz pered poezdkoj

|jzenhau\ra, poslednego protestanta&Ameriki, w prezidentah,

q somnewa@sx, ^to e]ë odin budet. No=no kogda&prosto, ^toby

pokazatx \to, ^toby l@di prosnulisx. Kogda on wstretilsq, tam

byli&Poslednqq wstre^a, ^to (oni) u nego s Rossiej, tam bylo

predstawleno pqtx Wosto^nyh kommunisti^eskih stran, pqtx

Zapadnyh stran. Mister Hru]ëw wozglawlql Wosto^nye strany.

Mister |jzenhau\r wozglawlql Zapadnye strany. A Hru]ëw, kak

q ponql, kogda rasskazali, ^to na russkom qzyke Hru]ëw ozna^aet

“glina”. A |jzenhau\r ozna^aet “velezo”, na anglijskom. Wot

wam velezo i glina, oni ne sme[a@tsq. I on snql swoj botinok i

bil im po tribune, i wsë ostalxnoe. |to ne sme[aetsq.
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127 No \to bylo w dni \tih imperij, kogda Skala, Kamenx, ^to

otorwalsq ot gory bez pomo]i ruk, udaril \tot obraz po stupnqm.

Wot, “Otorwalsq ot gory”. Zna^it, byla kamennaq gora. On

otorwalsq ot kamennoj gory. Wot, obratili wnimanie?

128 Itak, moi bratxq-sluviteli, bratxq i sëstry po wsemu miru.

Po moemu razumeni@, perwoj napisannoj Bibliej byla ta,

kotoru@ Bog napisal w Nebesah, ^toby oni mogli wzglqnutx wwerh

i uwidetx, ^to tam estx Bog Nebesnyj, tot Bog nad nimi. I esli

obratite wnimanie na znaki zodiaka&L@di, tolxko ne

na^inajte teperx nikto iz was idti&Ostawajtesx wot s \toj

Bibliej. Widite? No znaki zodiaka, oni na^ina@tsq, perwyj

znak, naskolxko q ponima@, \to Dewa; poslednij znak zodiaka =

\to Leo = Lew. To estx perwoe Pri[estwie Hrista, ^erez Dewu;

wtoroe Pri[estwie = Lew iz kolena Iudina. Widite? Potom u nas

tam estx \poha raka, tove, i dalx[e po znakam zodiaka.

129 Teperx, my nahodim, ^to e]ë ob odnoj napisano, to estx e]ë

odna pome]ena, i \to byla piramida. Wy obratili wnimanie, ^to

w piramidah, gde ona na^inaetsq, snizu [irokaq, pohova na goru,

sdelana iz celxnyh kamnej, i [lo kwerhu do samoj wer[iny? No

na piramidu ne pome]ali werhu[ku, na bolx[u@ piramidu tam w

Egipte. Wynxte wa[&Esli wy dostanete iz karmana dollar,

dostanxte dollar i wzglqnite na nego. I wy najdëte s odnoj

storony amerikansku@ pe^atx, a s drugoj storony, wnizu,

piramida. I nad piramidoj zamkówyj kamenx, no \to bolx[oj

glaz. I wnizu \toj piramidy napisano: “Welikaq pe^atx”.

Po^emu ve ne amerikanskij orël \ta welikaq pe^atx? |to pe^atx

Bovxq. Pomnite, my peli odnu pesenku:

Na wsëm puti w obitelx wernyh du[,

Oko sledit za toboj;

Kavdyj sdelannyj [ag twoj izwesten Emu,

Oko sledit za toboj;

|to werno. Pomnite, u nas byl nebolx[oj @bilej, my

goworim.

Esli ty kradë[x, obmanywae[x i lvë[x, a

potom w cerkwi swidetelxstwue[x,

Oko sledit za toboj.

130 Wot, welikaq pe^atx. Tak, my znaem, i q \togo ne ponima@,

izmerenij piramidy. No q rasskazywal wam w odnom iz poslednih

urokow, ^toby wy wideli, kak wsë \to [agaet wmeste.

131 Wot, piramida na^alasx, ^to predstawlqet Cerkowx, wnizu

[irokaq. I kak podnimaetsq k wer[ine, ona na^inaet wsë bolx[e

prinimatx o^ertanie konusa.

132 Teperx my obnaruviwaem, dohodit do samogo pika wer[iny,

no oni ne zawer[ali eë. Po^emu? Po^emu? Interesno, po^emu!

Potomu ^to w Biblii skazano, ^to kl@^ewoj kamenx byl

otwergnut. Oni otwergli.
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133 Smotrite, cerkownaq \poha&Teperx slu[ajte wnimatelxno.

Ne upustite \to. Cerkownaq \poha na^alasx ot na^ala

reformacii, L@ter, e]ë w te wremena, kogda zakladywalisx kamni

w osnowanie, kotoroe bylo na u^enii apostolow. Zatem my

nahodim, po hodu wremeni, s odnogo perioda k drugomu, Cerkowx

wsë wremq uhodit w menx[instwo. Prohodit, podobno&L@ter

propowedowal oprawdanie. Togda stoilo prosto priznatxsq, ^to ty

= Hristianin, i oni predawali tebq smerti, dni mu^eni^estwa,

mu^eniki.

134 Teperx my obnaruviwaem, w dni U\sli, esli ty togda

ispowedowal Hrista, to ty byl “swqtym skakunom”, kak nowye

metodisty. L@di wyhodili, kogda pri[ël U\sli, i Asburi, u nih

zdesx w Amerike byli sobraniq, ^itaq ih istori@, w pome]eniqh

[kol. Ih cerkwi ne prinimali ih. I nakonec, oni do[li do togo,

^to Swqtoj Duh shodil na nih, i oni padali na pol, ih poliwali

wodoj, ih obmahiwali weerom, dumali, ^to te upali w obmorok. Q i

sam bywal na ih sobraniqh, za swoi pqtxdesqt let. I q widel, kak

oni wot tak padali ot sily Swqtogo Duha, i oni lili im na lico

wodu, i wsë takoe, starye swobodnye metodisty, mnogo let nazad.

Bylo gonenie.

135 Togda vili toj \pohoj, period U\sli, nastupil wek

Pqtidesqtnikow s kre]eniem Swqtym Duhom. Widite, wy

skladywaete, wsë wremq. Teperx zapomnite, tot zamkówyj kamenx

na \tom e]ë ne byl. <Brat Branham ^to-to napisal na doske i dwa

raza stuknul melom.=Red.> Po^emu? Oni to^no skladywali

Cerkowx, to estx piramidu w takoj forme, ^toby podo[ël

zamkówyj kamenx, no zamkówyj kamenx ne prihodil. O, wy sledite

za moej myslx@, ne tak li!?

136 Tak wot, sluvenie ot L@tera do okon^aniq Pqtidesqtnicy, w

\tom menx[instwe dos@da&Po \toj pri^ine Swet ^utx li ne

propadaet w \tom periode, na \tom kalendare, na sheme. |to

pqtidesqtni^eskij period, pqtidesqtni^estwo; ne=ne

pqtidesqtni^eskie denominacii, potomu ^to oni postupa@t w

to^nosti, kak Laodikiq. Oni Laodikijskie. Oni sdelali, kak

Nikolaity, organizowali.

No nastoq]aq Cerkowx, po wsemu miru, wo[la w takoe

sostoqnie, ^to w Neë prihodit sluvenie, to^no pohovee na

sluvenie Iisusa Hrista. ~to oni polu^ili? Do[lo do takogo

sostoqniq. ~to teperx sledu@]ee? |tot otwervennyj Kamenx, ot

piramidy, otorwalsq ot gory (bez ^ego?) bez pomo]i ruk. Ego

poslal Bog. Wy widite \to? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

Otwervennyj, otwervennyj Kamenx = glawa |togo; glawa, glawnyj

kamenx. I Tot, Kotorogo oni otwergali, na protqvenii Qzy^eskoj

\pohi = Hristos. I Hristos ne byl wyse^en i postawlen s@da, kak

wikarij, ili syn Bovij, ili kakaq-nibudx bolx[aq znamenitostx

w cerkwi. On estx Swqtoj Duh. I wer[ina piramidy = \to budet

shodq]ij Hristos. Wy widite \to? <“Aminx”.>
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137 Wot, potomu ^to oni w forme, (Widite, otkuda u menq zdesx

\ta forma, podobnaq piramide, woshovdenie swqtyh?)

mar[iru@t wo Slawu. teperx wy ponimaete? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Hristos, zamkówyj kamenx, otwergnutyj Kamenx,

wsewidq]ij Glaz, shodq]ij to^no, kak skazano w Biblii. I

Daniil skazal, ^to on nabl@dal za \toj Qzy^eskoj \pohoj, poka

Kamenx ne otorwalsq ot gory, On ne byl wyse^en rukami. Oni ne

postawili na tu piramidu werhnij kamenx. <Brat Branham dwa

raza stu^it po kafedre.> On ne byl wyse^en ^elowe^eskimi

rukami. Bovxq ruka wysekla tot Kamenx. Wy widite \to?

<“Aminx”.> I ^to On sdelal? On udaril \tot obraz prqmo w

stupni nog, i razbil ih na kuski, prqmo w prah. Allilujq! ~to

proizo[lo w to wremq, pri[estwie togo Kamnq? <Brat Branham

^etyre raza stu^it po kafedre.> Cerkowx wzo[la wo Slawu, w

Woshi]enie, potomu ^to \to zawer[ilo Qzy^eskij otrezok

wremeni. Bog zawer[il; pri[estwie togo Kamnq.

138 Tut w cerkowx hodili odni l@di, muv i vena. Oni brali

Bibli@, polovat eë gde-nibudx; hodqt wokrug i po@t:

O, q i]u tot Kamenx, kotoryj katitsq w

Wawilon,

Katitsq w Wawilon&(Hodqt wokrug, razyskiwaq

\to, wot.)

I]u tot Kamenx, kotoryj katitsq w Wawilon.

139 Wot On! Tot Kamenx = \to Hristos. On rovdën ne ot ^eloweka.

On rovdën ot Boga. On idët za Cerkowx@, rovdënnoj swy[e, ot

Duha Bovxego, potomu ^to sila togo Golownogo Kamnq dwivetsq

^erez Cerkowx, podobno magnitu.

140 Q wspomina@, kak tut odnavdy nabl@dali na tom zawode, gde

oni otvima@t wse \ti we]i. I tam levit wesx \tot utilx, oni

wymeta@t ego. Proezvaet \tot bolx[oj blok i podhwatywaet \to,

bolx[oj magnitnyj blok, i wsë \to podhwatywaet, potomu ^to

namagni^eno.

My dolvny bytx namagni^eny dlq \togo kl@^ewogo kamnq.

|tot kl@^ewoj kamenx estx Swqtoj Duh, Hristos. I u kavdogo iz

nas dolven bytx \tot magnetizm Swqtogo Duha. Kogda \tot

Kamenx poravaet tot obraz, Cerkowx sbevit k Nemu, obratno w

Slawu. Ona budet wzqta w Woshi]enii swqtyh, kogda Ona wyjdet w

tot denx.

141 Teperx, wzglqnite s@da. My wyqsnqem, ^to Ewrei let sorok

wozwra]a@tsq nazad, primerno stolxko ve wremeni, skolxko u[lo

u nih do razru[eniq hrama. Okolo soroka let na ih wozwra]enie,

poka oni wosstanowqt drugoj hram. Widite, my kak raz w konce

dorogi. Wot, esli Qzy^niki&

142 Teperx wozxmëm&My widim Cerkowx, pri[estwie Kamnq.

Dawajte wozxmëm poslednij period. My pro[li. Teperx my

widim. Kavetsq, u menq estx ob \tom zapisi. Posmotrim, odnu

minutu. “I wovdx, kotoryj pridët, kotoryj estx antihrist,
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zakl@^it zawet s ewreqmi”. I w Daniila 7&ili=ili 9:27. “I w

seredine sedxminy, tri s polowinoj goda, zwerx zakl@^it

zawet&” Q=q ho^u perejti k \tomu nemnogo pozve, k \tomu

zawetu. Hotim ostawitx&Ho^u na^atx imenno zdesx.

143 Kavdyj iz \tih qzy^eskih periodow bezo[ibo^no dokazan ih

poslannikom, poslaniem, i tem, ^to proizo[lo.

Wot \tot period byl slawnym periodom.

Sledu@]ij period, skazano, ^to budet u^enie, ili ^to-to

takoe pod nazwaniem “pogoworki Nikolaitow”.

Potom sledu@]ee, \to perehodit w u^enie.

Potom nastupaet brak&s Nikolaitskoj cerkowx@, i

presledowanie swqtyh. Wsë proizo[lo wot takim putëm.

My pere[li k sledu@]ej, na^alosx nemnogo Sweta. “U tebq

estx nemnogo sil, ty nosi[x imq, budto viw, no ty mërtw.

Ukreplqj, ^to ostalosx, ^toby Q, pridq, ne sdwinul swetilxnik”.

144 Posle \togo pri[ël U\sli, so swoej \pohoj. My to^no

uwideli, kak&\poha U\sli, kak ona byla nazwana? Filadelxfiq.

Weli^aj[aq \poha l@bwi, kotoraq kogda-libo u nas byla, \to

Filadelxfijskaq \poha, byla kak raz wo wremena Dvona U\sli.

Kogda ona zakon^ilasx, nastala Pqtidesqtnica, i \to byla

teplota.

Togda my idëm i obnaruviwaem, ^to za Poslanie prihodit w

konce k Pqtidesqtnikam.

Pomnite, kavdyj prihodit w konce perioda. Swqtoj Pawel

pri[ël w konce. Ostalxnye iz nih prihodili w konce, Swqtoj

Irinej i wse ostalxnye. Period odnogo perehodil w period

drugogo, perekrywal, on zabiral i [lo dalx[e k sledu@]emu

periodu. Widite?

145 Tak wot, my wyqsnqem, w \tom periode estx zwezda, kak i tam. U

nas estx zwezda, poslannik. U nas estx li^nostx, Poslanie,

obra]ënnoe k \pohe; kakie-to l@di |to otwerga@t; kakie-to l@di

|to prinima@t. I poslannik \togo perioda dolven prijti w sile

Ilii. |to werno. On dolven “Wosstanowitx w detqh Weru otcow,

priwesti ostatok pqtidesqtnikow, ostaw[ijsq, obratno k

istinnoj apostolxskoj Were”.

146 Wot, istinnaq apostolxskaq Wera, esli pro^tëte |to w Knige

Deqnij, to obnaruvite, ^to nikogda, ni razu, ni odnogo ^eloweka

ne krestili “Wo imq ‘Otca, Syna, Swqtogo Duha’.” Ni odnogo iz

nih nikogda ne obryzgiwali. Iz wsego togo, ^to proishodit u nas

segodnq pod nazwaniem “Pqtidesqtnica”, ni^ego \togo togda ne

proishodilo. U nih byli nastoq]ie proqwleniq, i Duh Bovij

sredi nih, Syn Bovij trudilsq s nimi, bezo[ibo^no.

|tot ^elowek, ^to dolven byl prijti, wernee, \to Poslanie,

^to dolvno bylo prijti, dolvno bytx podobno Ilii. Iliq

dolven prijti tri raza.
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Teperx wy skavete, ^to: “Tem ^elowekom byl Ioann

Krestitelx”. Esli zametite, Iisus skazal, ^to Ioann Krestitelx

byl poslannikom iz Malahii 3, ne Malahii 4. “Wot, Q posyla@

poslannika Moego predo Mno@”. Q duma@, ^to Matfeq 11:6, tam

nive wy \to najdëte, Matfeq 11-q glawa.

147 Wot, no w \ti poslednie dni, dolven prijti posredi naroda

Duh Ilii, i on dolven delatx to ve samoe, ^to oni delali togda.

Ego natura budet takoj ve, naturoj Cerkwi. Natura \togo

^eloweka budet to^no takoj ve. I to wyhodq]ee Poslanie,

pyta@tsq&L@di ego newzl@bqt. On newzl@bit ven]in, zlyh,

plohih, wo wsqkom slu^ae. L@bit pustynnye mesta; peremen^iwoe

nastroenie, naru[itelx spokojstwiq, kakim byl Iliq, i kakim

byl Ioann. I my widim, kak wsë \to proizo[lo. Esli u nas bylo

Poslanie, my widim, ^to Hrista otwergli. Ty dolven

prinadlevatx k odnoj iz \tih organizacij, ina^e ty k nim ne

wojdë[x. Itak, Ego, Ego otbrosili w storonu. Widite? Hristos ne

movet truditxsq sredi nih.

“Kto wy takoj?”

“Hristianin”.

“K kakoj denominacii prinadlevite?”

“Ni k kakoj ne prinadlevu”.

“My ne movem was ispolxzowatx”.

148 Widite, On otwergnut. Werno! Widite, otwergnut! Tak byl

otwergnut Iliq, i tak byl otwergnut Ioann. No ^to, im \to

powredilo? |to powredilo ih poslani@? Oni skazali: “Ah wy,

uprqmye!” Oni im wsypali. Oni ne stesnqlisx kritikowatx. Oni

[li prqmo wperëd. I Bovxe Poslanie budet dwigatxsq prqmo, ne

wziraq ni na ^xi slowa, widite, do zawer[eniq, i kogda&to, ^emu

opredeleno, izolxëtsq. I my w konce.

149 Teperx, my sebq obnaruviwaem, w soroka godah wozwra]eniq,

posle Perwoj Mirowoj Wojny, i Ewrei wernulisx obratno na swo@

sobstwennu@ zeml@. Bog nikogda ne imel dela s Izrailem, poka

oni ne byli na swoej sobstwennoj zemle.

150 Wot, wy pomnite, kogda ewrei wozwra]alisx nazad, ewrei iz

drugih stran, i vurnal “Wzglqd” napisal ob \tom statx@. Q ^ital

wyrezku iz odnoj gazety, iz odnogo religioznogo vurnala, ^to

kogda oni&Te samolëty tam prizemlilisx, ^toby zabratx teh

ewreew w Irane. I q ne zna@, gde oni wse byli, prosto rasseqny.

Wot, oni nastoq]ie ewrei, u kotoryh ne bylo wozmovnosti.

Wot, brat, \to wa[i sto sorok ^etyre tysq^i. Kogda dojdëm do

Otkrowenij 11, wy ih uwidite. On skazal: “Dwenadcatx plemën

(Gadowyh), dwenadcatx plemën (Asirowyh), dwenadcatx plemën

(Ruwimowyh), dwenadcatx plemën&” I gde oni wse nahodilisx?

Na Gore Sinaj. Ewrei, obratno na rodine, wot gde oni. |to ne iz

toj hitroj kompanii s Uoll Strit. Net, s\r. |to byli nastoq]ie

ewrei.
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151 I kogda tot staryj rawwin stoql tam i uwidel tot

prizemliw[ijsq samolët, te ewrei. Wy ^itaete ob \tom w

vurnale. Oni wsë e]ë pahali derewqnnym plugom. I kogda oni

uwideli, kak tam prizemlilasx ta [tuka, oni dave ne podhodili.

Tot staryj rawwin wstal tam i skazal: “Wspomnite, na[ prorok

skazal: ‘My budem wozwra]atxsq na rodinu na orlinyh

krylxqh’.”

Narody kru[atsq, Izrailx podnqlsq,

Znamenxq, predskazannye prorokami.

Uve gotowitsq dlq nih \ta semidesqtaq sedxmina.

152 Wspomina@, kak sam q stoql tam, kogda Brat Petrus otprawil

tuda Nowye Zawety, i oni ih ^itali. Oni skazali: “~to v, esli

\to Messiq, to dawajte=dawajte uwidim, kak On pokavet

znamenie Proroka; esli On ne mërtwyj, esli On viwoj”. Skazali:

“On snowa woskres; On viwët w Swoej Cerkwi; dawajte uwidim,

kak On proizwodit znamenie Proroka, i my uweruem w Nego”.

Ewrei wsegda werqt&Oni zna@t, ^to Messiq dolven bytx

Prorokom.

153 I kogda q w tot denx stoql tam u Brata Arganbrajta, w tom

meste, i tam stoqli te ewrei, skazali: “Tolxko priedxte k nam, k

na[emu narodu”.

154 Q skazal: “Kone^no, q budu rad priehatx”. Tut ve prinql

re[enie, sli[kom bystro.

155 Q priehal w Egipet, w Kair. W tot we^er, kogda q uwidel, kak w

Kaire prizemlqlsq tot samolët, mne wspomnilosx. Itak, kogda my

popali tuda, i u menq byl bilet na Izrailx, menq dolvny byli

wstretitx. Q skazal: “Idite, soberite neskolxko tysq^ liderow.

Wywedite ih kuda-nibudx w dolinu, posmotrim, qwlqetsq li On

Prorokom ili net. Aminx. ~to v, dawajte posmotrim, ^to On

sdelaet”. O, \to bylo w ih rukah. |to to, ^ego oni velali. Esli

by oni smogli \to uwidetx, to oni powerili by.

156 Itak, ^to q sdelal? Prizemlilsq w Kaire i sobiralsq

naprawitxsq tuda. U menq byl bilet; okolo dwadcati minut do

ob_qwleniq posadki. Ne^to skazalo: “Ne teperx. ~a[a bezzakonij

Qzy^nikow e]ë ne napolnilasx. S Amorreqmi e]ë ne

ispolnilosx. Ne naprawlqjsq tuda!” Q podumal, ^to, movet bytx,

q prosto woobrazil \to, i q u[ël za angar i molilsq. Skazal: “Ne

naprawlqjsq tuda sej^as”. Togda q wzql bilet i otprawilsq w

drugoe mesto. Q ne poehal, ibo e]ë ne nastal ^as.

157 Tak wot, kogda Bog sobiraetsq nazna^itx wremq tem ewreqm,

na^nët snowa imi zanimatxsq, \togo q ne mogu wam skazatx. Q ne

zna@. Nikto \togo ne znaet. No, poslu[ajte, esli Izrailx uve u

sebq na rodine, to wsë gotowo. Wse kamni sobrany, i sdelano

oro[enie, wódy, i wsë, ^to Bog obe]al. Oni na[li tam kolodcy i

bolx[ie otkrytye potoki, \to samoe prekrasnoe mesto iz wsego,

^to ty widel. Oni postroili tam gorod. Oni sdelali oro[enie. U
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nih tam lu^[aq zemlq w mire. I obnaruvilosx, ^to w Mërtwom

more stolxko himikatow, ^to za \to movno kupitx wesx mir.

Widite?

158 Wsë upalo prqmo w ih ruki. Kak \to proizo[lo s nimi?

Potomu ^to serdce Gitlera ovesto^ilosx, serdce Mussolini

ovesto^ilosx, to^no tak ve, kak ovesto^ilosx serdce faraona,

ih pognali obratno na tu zeml@. I sorok let oni wozwra]alisx na

tu zeml@. Teperx oni tam, ovida@t.

159 Qzy^eskaq Cerkowx Laodikii, konec Laodikijskogo Perioda.

Esli&Ewrei na swoej rodine, uve tam. I qzy^eskoe

otstupni^estwo uve proizo[lo. I u nas takoj prezident, kakoj

estx. Na[a naciq kon^ena, kakowa estx. U nas w angarah wisqt

atomnye bomby. U nas teplowataq cerkowx. U nas estx Cerkowx,

l@di, kotorye soedinq@tsq woedino. U nas estx sluvenie po

obrazcu sluveniq Iisusa Hrista, prinqtx tot Kamenx, kogda On

pridët. ~to e]ë ostalosx? Movet slu^itxsq w l@bu@ minutu.

Ni^ego drugogo ne ostalosx. My w konce wremeni. O-o, slawa! Q ne

zna@, smogu li q bytx w tom @bilee ili net, no wo wsqkom slu^ae,

q prosto ho^u=ho^u datx wam ^astx \togo.

160 Poslu[ajte.&Kto iz was \to widit? Wy widite, gde Pisanie

dokazywaet, ^to semx sedxmin = \to bylo sorok dewqtx let?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Wy widite, gde [estxdesqt

dwe sedxminy = \to bylo ^etyresta tridcatx ^etyre goda?

<“Aminx”.> Wy widite, gde [estxdesqt dewqtx sedxmin = \to

bylo=bylo=bylo&Skolxko bylo? Wosemxsot&~etyresta

wosemxdesqt tri goda. ~etyresta wosemxdesqt tri goda do \togo

wremeni. Wy widite, gde byl ubit Princ? Widite, sorok let

uhodit u Ewreew, ^toby polnostx@ okazatxsq na swoëm meste, gde

skazal Bog.

161 Wzglqnite s@da, gde Qzy^eskaq \poha pro[la ^erez wsë tak,

kak my skazali; ne my skazali, ^to pro[la tak; no Bibliq

skazala, ^to projdët tak. Bibliq skazala, ^to projdët tak, dojdët

do \togo poslednego perioda; i sorok let te ewrei wozwra]alisx

s@da, podgotawliwaqsx k tomu, ^toby Bog sdelal to^no to, ^to On

sdelal zdesx. Oni wy[li tem putëm, i oni wo[li tem putëm. I

Izrailx obratno na swoej rodine.

162 Kogda Bog na^nët ih posledn@@ sedxminu? Kogda? Movet

bytx, segodnq. Movet bytx, segodnq we^erom do zahoda solnca. Bog

\to ob_qwit. Kogda \to, q ne zna@. Hotel by znatx. No q ho^u zdesx

koe-^to priwesti, neskolxko minut, q ne zna@, powerite wy \tomu

ili net. No tem ne menee, q duma@, ^to q=q=q dolven \to

skazatx.

163 My na rodine. Ewrei na rodine. My w konce perioda, gotowy k

Woshi]eni@. Nastupaet Woshi]enie, Cerkowx uhodit, my

wstre^aemsq s Nim w wozduhe. My wse \to znaem. Tot Kamenx, ^to

otorwalsq ot gory, gotow prijti w l@boe wremq. I kogda On

pridët, ^to On sdelaet? On zakon^it s Qzy^eskoj \pohoj. Wsë
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zakon^eno, i Bog polnostx@ prekra]aet zanimatxsq imi.

“Ne^istyj pustx oskwernqetsq; swqtoj pustx oswq]aetsq”.

Widite? ~to On togda sdelaet? On zaberët Swo@ Cerkowx,

napolnennu@ Swqtym Duhom.

164 ~to takoe “ne^istyj”? |to spq]aq dewa i drugie, ^to

podnimutsq na sud, wot zdesx. U nas \to budet na drugoj karte,

kogda budem prodolvatx \to dalx[e, gde ona prihodit na Sud

Belogo Prestola i budet sudima iskuplennymi. Pawel skazal

nam, ^toby my ne razbirali delá w sude, potomu ^to swqtye budut

suditx zeml@. |to werno. My w poslednem wremeni, zdesx, teperx.

<Brat Branham ukazywaet na swoj risunok na doske.=Red.>

Horo[o.

165 I w seredine \toj sedxminy&Wot, zdesx semxdesqt. Teperx,

esli \ti byli to^no po semx let, kavdaq iz \tih sedxmin, i u nas

uve bylo [estxdesqt dewqtx sedxmin; zatem u nas Qzy^eskaq

\poha, i my znaem, ^to my w konce Qzy^eskoj \pohi; togda dlq

ewreew ostalasx e]ë odna sedxmina. Prawilxno? <Sobranie:

“Aminx”.=Red.> I \to rowno semx let. Esli \to bylo semx let, to

i \to = semx let, potomu ^to On skazal: “Semxdesqt sedxmin

opredeleny dlq naroda twoego”. Itak, my znaem, ^to dlq Ewreew

estx semx let. Prawilxno? <“Aminx”.> Wzglqnite na \to. Esli estx

kakoj-to wopros, q ho^u \to znatx. A?

166 Tak wot, i w seredine \toj sedxminy, w seredine \toj

ewrejskoj sedxminy; wot, \to tri s polowinoj goda=goda;

antihrist, wovdx, wovdx, ^to dolven prijti. I pomnite, on

prihodit iz Rima, wovdx, ^to dolven prijti. Kto on? Rimskij

papa. Kakoj-to wovdx naroda dolven prijti, podnimetsq faraon,

ne zna@]ij Iosifa.

167 Wot wy, protestanty, skavete: “~to v, wot \to ^to”. Odnu

minuto^ku. My obnaruviwaem, ^to u protestantow estx

organizaciq, sozda@t konfederaci@ cerkwej, obraz zwer@, i idut

prqmo s nimi.

168 I my zdesx obnaruviwaem, ^to ewreew pozwali w \tu

konfederaci@, (da, s\r), i oni soglasny. I w Biblii skazano, ^to

oni tak sdela@t. I on zakl@^aet s nimi zawet.

W seredine semidesqtoj sedxminy on naru[aet, antihrist

naru[aet swoj zawet s ewreqmi, s “narodom twoim”. Po^emu?

I my ^itaem w Otkroweniqh 11, ^to, “Q po[l@&” |to 11-q.

Wy idëte wperëd do 19-go. ~to On po[lët dwuh Swoih prorokow, i

oni budut proro^estwowatx w to wremq, i zatem oni razozlqtsq na

\tih prorokow i dejstwitelxno ih ubx@t. Prawilxno? <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.> I ih mërtwye tela budut levatx na

ulice goroda, kotoryj duhowno nazywaetsq Sodom i Gomorra, gde

byl raspqt na[ Gospodx, w Ierusalime. Prawilxno? <“Aminx”.> I

oni budut tam levatx tri dnq i tri no^i. I posle trëh dnej i

no^ej w nih wojdët duh vizni, i oni woskresnut i ujdut wo
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Slawu. I tot^as padët desqtaq ^astx goroda. Prawilxno?

<“Aminx”.> Widite? ~to \to? W seredine \tih poslednih

semidesqti let.

169 Kogda Cerkowx wzojdët; togda konfederaciq, spq]aq dewa:

metodisty, baptisty, preswiteriane i teplowatye

pqtidesqtniki, wse wmeste s konfederaciej. Oni teperx uve

sozdali tam surowyj revim. I kogda oni sdela@t, oni zakl@^at

zawet. Wot tak, i \tot nowyj papa rimskij, kotoryj u nas teperx,

velaet ih wseh wtqnutx. Wy ^to, ne widite, kak \to skladywaetsq?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Zawedët ob \tom peregowory i

wseh ih wtqnet, wperwye za sotni, i sotni, i sotni let; tysq^a

let, ili dwe, kak takogo ne bylo. No teperx on sobiraetsq sobratx

ih wmeste i sdelatx konfederaci@, i tam ewrei \to primut. Wot

tak! Slawa! Allilujq! Hwala Bogu na[emu, viwu]emu wo weki

wekow! Wot wam, povalujsta! Wot, brat, \to nastolxko prosto, tak

prosto, ^to rebënok movet uwidetx \to. |ta konfederaciq

sobiraet ewreew, protestantow i katolikow wmeste.

I wspomnite, ^to budut delatx \ti dwa proroka, kogda oni

pridut?

170 |tot zwerx, \tot knqzx, kotoryj budet razgonqtx silu swqtogo

naroda, ^to on sdelaet? On naru[it swoj zawet s nimi. Posle

trëh s polowinoj let on wytesnit ih. L@di duma@t, ^to \to

kommunizm. |to potomu, ^to wy&Duh Bovij s wami e]ë ne

zanimalsq. |to ne kommunizm; \to religiq. W Biblii skazano:

“|to budet nastolxko blizko, ^to obmanulo by dave Izbrannyh,

esli bylo by wozmovno”. Tak skazal Iisus. Widite, my w konce.

171 Teperx, \ti dwa proroka, ^to oni sdela@t? |to wyjdut na

scenu Moisej i Iliq. Oni rasskavut Ewreqm ob ih o[ibke. I iz

teh sobraw[ihsq teperx tam ewreew Bog wyzowet sto sorok ^etyre

tysq^i ^erez \tih prorokow. ~to \to? Duh Ilii, posle \toj

Qzy^eskoj Cerkwi budet prodolvatx w toj Ewrejskoj cerkwi,

pojdët i pozowët; i s nim Moisej. Allilujq! Wy widite \to?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> I on propoweduet to ve samoe

poslanie Pqtidesqtnicy tem ewreqm, kotorye otwergli Messi@.

<Brat Branham [estx raz stu^it po kafedre.> Aminx! Wy widite

\to? <“Aminx”.> |to budet to ve samoe Pqtidesqtni^eskoe

poslanie, kotoroe im budut propowedowatx \ti ewrei. I oni \tih

ewreew tak silxno woznenawidqt, ^to dave ubx@t. Ih nenawideli

wse narody. I posredi sedxminy, iz-za togo, ^to te podnqli

ogromnye silxnye sto sorok ^etyre tysq^i. U nih byl Duh

Swqtoj. Brat, ty gowori[x o ^udotworeniqh, u nih oni byli.

“Oni zatworqli nebo, i ne [ël dovdx wo dni proro^estwowaniq

ih; poravali zeml@ qzwami, kogda tolxko hoteli”. Oni porava@t

qzwami i wsë takoe. Oni postawqt palki w kolësa \tim rimlqnam.

No w konce koncow ih ubx@t. Na[ Bog stra[en, kogda On wo gnewe.

No zapomnite, \to w semidesqtoj sedxmine, a Cerkowx wo Slawe

(aminx), idët Bra^naq We^erq. Da!
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172 Zametxte. Wot gde my widim, kak Ona wozwra]aetsq w Hram

Tysq^eletiq s@da, na zeml@, w konce Ewrejskogo perioda,

“pomazannaq”. Wot On grqdët, ska^et na belom kone; i te, kto za

Nim, sledu@t na belyh konqh. Konx = “sily”. Oble^ën w beloe;

krowx&to estx w odevdu, obagrënnu@ krowx@; na Nëm napisano,

“Slowo Bovxe”. On idët kak welikij Pobeditelx, (da, s\r)

ustanowitx Tysq^eletnee Carstwo, wojti w Hram. Slawa! Tam On

wstre^aet te sto sorok ^etyre tysq^i, wot, posle toj semidesqtoj

sedxminy.

173 Semidesqtaq sedxmina, \to proishodit wo wremq semidesqtoj

sedxminy. W tri, w seredine eë on naru[aet, potomu ^to on

ubiwaet teh dwuh pqtidesqtni^eskih prorokow, (&s\r) ^to

porava@t zeml@.

O-o, On proklinaet tu cerkowx, i On svigaet eë ognëm. I, e]ë

by, ona&My tam nahodim, ^to dave korabelx]iki stoqt i

goworqt: “Gore, gore welikomu bessmertnomu gorodu Rimu, w odin

^as nastal ego konec”. On razorwalsq na kuski. Bog znaet, kak

sdelatx. I odin iz Angelow wzglqnul i skazal: “Krowx kavdogo

mu^enika Hristowa najdena w nëm”, ibo ego obman wyhodit s@da i

organizowywaet, tworit zdesx wsqkogo roda ^epuhu, i zagrqznqet

cerkowx, i wnosit tuda \ti we]i, zamu^il wseh, kto pytalsq

otstaiwatx |to i pytalsq wywesti ih.

174 Slawa! O-o, q=q ne zna@. Q=q=q ^uwstwu@, kak w

pute[estwii. A? Razwe ne rady za Swet Syna, hoditx w Swete

Syna! Gde my, brat? W poslednem ^ase! |to movet slu^itxsq w

l@boe wremq. My zdesx!

175 |to Poslanie u[lo k poslednej cerkwi, k cerkwi,

otwergnuw[ej swoego Hrista. Ewrei na swoej rodine na korotkij

otrezok wremeni, sorok let. Postroen nowyj gorod. ~ego oni

ovida@t? Prihoda Messii. Kogda \to budet? Q ne zna@. Kogda

tot Kamenx wot zdesx razbiwaet \tot obraz, Ona uve u[la; togda

wsë zakon^eno.

176 Zdesx obratite wnimanie. W seredine sedxminy, tri s

polowinoj dnq&wernee, tri s polowinoj goda, on naru[aet

dogowor i prekra]aet vertwu i prino[enie &kotorye oni uve

ustanowqt.

Potomu ^to oni pridut i skavut: “Wot, smotrite, wse wy =

cerkwi. Movem was prinqtx w \tot obraz zwer@. Budem

sotrudni^atx. Izbawimsq ot kommunizma. My prosto smetëm

kommunizm s puti”. Widite? I oni mogut \to sdelatx. Widite? I

oni sdela@t \to.

177 No teperx smotrite. I ustanowqt, i ustanowqt \to evednewnoe

poklonenie, i vertwoprino[enie wernëtsq w gorod, kogda

wosstanowitsq hram. I \tot wovdx, ^to pridët w seredine

sedxminy, naru[it swoj dogowor i prekratit vertwy. Skazano:

“On razgonit, razgonit \to”. I ^to on sdelaet, i \to prodlitsq do

okon^aniq.
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178 I zametxte:

&rasprostranenie merzosti dlq zapusteniq&

“Rasprostranenie merzosti”. ~to takoe merzostx?

“Ne^istota”. Ponimaete? “Delatx zapustenie”, = ^to \to takoe?

“Pokon^itx s ^em-to”. Rasprostranenie \togo, ^toby pokon^itx s

tem. Ponimaete? Rasprostranenie toj rimskoj wlasti, ^toby

zawoewatx ws@ spq]u@ dewu, ewreew i wseh. “My budem

prinadlevatx Rimu ili nikomu”. On naru[it swoj dogowor w

seredine sedxminy.

179 “Rasprostranenie merzosti”. Esli \to bylo merzostx@ wo

wremena Iisusa, kogda tuda pri[ël Rim so swoej propagandoj;

\to snowa budet Rim, \to snowa budet merzostx@ dlq cerkwi.

&dlq zapusteniq, i prodolvitsq do okon^aniq&

~to on sdelaet? On budet prodolvatx \to do okon^aniq, to

estx do konca.

180 Wot, iudejstwo, i rimstwo, protestantstwo (to estx spq]aq

dewa), ob_edinqtsq wmeste w forme federacii cerkwej. I \to

budet podobno, kak Iisus skazal w Matfeq 24, i kak w

Otkroweniqh 13:14.

Dawajte wozxmëm Otkrowenie 13:14, posmotrim, ^to. U menq

zdesx otme^eno, posmotrim, ^to, 13:14. Horo[o, s\r.

I obolx]aet viwu]ih na zemle ^udesami, kotorye
imeet silu tworitx (ob_edinqq \ti cerkwi) pred
wzorom&goworq&pred wzorom zwerq; goworq viwu]im
na zemle, ^toby oni sdelali obraz zwerq, kotoryj imel
smertelxnu@ ranu ot me^a, i wyvil.

181 Teperx, my znaem, bez teni somneniq, kem byl tot zwerx, ta

sila, ^to imela smertelxnu@ ranu i wyvila. |to bylo, kogda byl

ubit qzy^eskij Rim, i ego mesto zanql papskij Rim; kogda byla

ubita qzy^eskaq wlastx, a eë mesto zanqla papskaq wlastx.

182 Tak, Otkroweniq 13:14. Iisus, w Matfeq 24, preduprevdal

ih ob \tom. “Obraz zwer@”.

183 Pawel, wo Wtorom Fessalonikijcam, 2-q glawa, 3-j i 4-j

stihi. Dawajte wozxmëm, posmotrim u Pawla, ^to on goworit zdesx

ob \tom. Welikij Duh Swqtoj na \tom silxnom proroke

Gospodnem, posmotrim, ^to on skazal ob \tom w poslednie dni. Wo

Wtorom Fessalonikijcam, to ^to wo 2-j glawe. Horo[o, s\r. I

na^nëm s 3-go stiha, kavetsq, zdesx. Prawilxno, dawajte pro^tëm.

Wse slu[ajte wnimatelxno. Kto iz was werit, ^to Pawel byl

napolnen Duhom Swqtym? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

Aminx. Smotrite s@da.

Da ne obolxstit was nikto nikak: ibo denx tot ne
pridët, dokole ne pridët prevde otstuplenie&
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On pytaetsq wybitx iz ih golowy, ^to On pridët imenno

togda. Skazal: “Prevde dolvno proizojti otstuplenie ot

Cerkwi”, widite, perehodim w Laodikijskij Period.

&i otk-&otkroetsq ^elowek greha,&
“~elowek greha”, newerie w Swqtogo Duha. Otkroetsq newerie.

&syn pogibeli;
Kak byl Iuda; kazna^ej cerkwi.

Protiwq]ijsq i prewoznosq]ijsq wy[e wsego,
nazywaemogo Bogom ili swqtyne@; tak ^to w hrame
Boviem sqdet on, kak Bog,&
Brat, estx li na zemle kakaq-libo li^nostx wne Watikana,

kotoraq tak delaet? Gde \to?

184 Tak, pojdëm s@da w Otkroweniq 13, i pokavu wam, ^to \tot

^elowek sidit na gorode&w gorode, a gorod sidit na=na semi

holmah. I ^isla \togo zwerq = [estxsot [estxdesqt [estx,

napisano latinskim&rimskim alfawitom, [estxsot [estxdesqt

[estx, \to VIKARIUS FILII DEI, to estx, “Wmesto Syna Bovxego”,

na papskom trone. I stul ego, imeet trojnu@ koronu. I q smotrel

prqmo na \tu koronu, wot tak stoql na rasstoqnii ruki, i sam

widel ukra[ennu@ koronu rimskogo papy prqmo tam w Watikane,

stoql i smotrel na neë, ^toby znatx nawernqka, o ^ëm gowor@. “On

protiwitsq, stawit sebq wy[e wsego, nazywaemogo Bogom, wy[e

wseh blago^estiwyh l@dej. On iz nih naiswqtej[ij; sidit w

hrame Bovxem, pokazywaq, ^to on sam Bog”, pro]aq grehi na

zemle, i tak dalee, wy znaete. Delo qsnoe.

185 Pawel skazal: “Prevde pridët otstuplenie, otkroetsq syn

pogibeli”.

Razwe ne pomnite, ^to, kogda q byl&u was, q wam \to
rasskazywal?

186 O-o, q hotel by posidetx tam i poslu[atx, kak Pawel ob \tom

propoweduet. A wy? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> U-u-uh!

Kak q hotel by poslu[atx ego. O-o!

187 ~to on sobiraetsq sdelatx? “Obraz zwer@”. Wtoroe

Fessalonikijcam. Teperx slu[ajte. Slu[ajte o^enx

wnimatelxno. Cerkowx uve ^uwstwowala pri[estwie papy. ~to

\to? Konec togo cerkownogo perioda, Pawel. Oni wideli, kak

poqwlqlisx dela nikolaitow; oni sobiralisx sdelatx kakogo-to

swqtogo muva, (kem?) papoj. Mirskoe i aristokraty probralisx w

cerkowx, i izmenqq porqdok pokloneniq. Pawel, so Swqtym Duhom,

ulowil \to w Duhe. I cerkowx, so swoimi klassami i znatx@,

izwestnye li^nosti, i tak dalee, tak ^to oni uwideli, kak ne^to

nastupalo. I Swqtoj Duh preduprevdal ih o poslednih dnqh.

Razwe ne pomnite, kak ob \tom goworil Iisus? Dela nikolaitow,

kotorye, nakonec, stali u^eniem, i zatem stali organizaciej!

Bratxq, teperx my ne wo txme. Zapomnite, wot. Wot takie dela.
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188 Dela nikolaitow, na^alo organizacii, welikie znamenitosti,

i nad cerkwami, i tak dalee, zatem sformirowalisx w

katoli^esku@ cerkowx. I Pawel skazal, ^to ne pridët poslednee

wremq, ne nastupit wremq, poka ne proizojdët otstuplenie ot

nastoq]ej, pqtidesqtni^eskoj Wery. S pqtidesqtni^eskoj

Weroj pokon^at, i ustanowqtsq sanowniki. U nih budet ^elowek,

kotoryj zajmët mesto Boga, wossqdet w hrame Bovxem, i wot tak

protiwopostawit sebq nad wsemi l@dxmi. I, widite, ^to \to

takoe? Nikao = “pobevdatx mirqn”. Widite? “Wsë nazywaemoe

Bogom; on sqdet w swoëm hrame Bovxem, kak Bog”. Pawel skazal:

“Prevde budet otstuplenie, w poslednie dni”. I wot my zdesx,

kak raz zdesx, i widim \to otstuplenie, i widim, kak cerkowx wsë

dalx[e i dalx[e uhodit ot |togo pro^x, i snowa idët nazad. I my

w poslednem wremeni. Ladno.

189 Teperx, esli [estxdesqt dewqtx sedxmin popada@t to^no w

celx, i ewrei teperx na swoej rodine, i \poha Qzy^eskoj cerkwi

to^no podo[la k poslednemu wremeni, k nikolaitskomu

wremeni&to estx k Laodikijskomu wremeni; to naskolxko

blizko Pri[estwie Gospoda, konec wsego, konec \togo perioda, i

Woshi]enie? K tomu momentu, kak On na^inaet \tu semidesqtu@

sedxminu, to estx semx let, Cerkowx uhodit.

190 Wy widite \to, druzxq? Podnimite ruku, kto \to widit.

Widite? Tak wot, dawajte ne budem detxmi. Zakan^iwajte

igratxsq. My w konce wremeni. Ne^to dolvno proizojti. My w

konce. Wot my gde.

191 |ti [estxdesqt dewqtx sedxmin sower[enno sowpada@t; uhod

ewreew sower[enno sowpadaet; cerkownaq \poha sower[enno

sowpadaet. My w poslednem wremeni, poslednee wremq,

Laodikijskij period cerkwi, ego konec. <Brat Branham

ispolxzuet ill@straci@ na doske.=Red.> Wse \ti zwëzdy

poslanniki propowedali swoë poslanie. Ono po[lo. My prosto

pri^aliwaem. Ewrei uve sorok let wozwra]a@tsq. Oni u sebq na

rodine.

~to dalx[e proizojdët? Pri[estwie Kamnq. Wot my gde. W

kakoe wremq \to proizojdët? Q ne zna@. No ^to kasaetsq menq,

brat, q ho^u bytx gotowym. Q ho^u, ^toby moë odeqnie bylo

gotowo.

192 Teperx u nas tolxko=tolxko neskolxko minut, i q hotel,

^toby wy teperx spokojno poslu[ali.

W tot moment, kogda On na^inaet semidesqtu@ sedxminu, ili

semx let, Cerkowx u[la. Teperx poslu[ajte. Q snowa citiru@,

citiru@, ^toby wy ne zabyli. |to to, ^to Swqtoj Duh dal mne

zapisatx, kogda q pisal. My w Laodikijskom periode. Hristos

otwergnut Swoej sobstwennoj cerkowx@. Zwezda \togo perioda,

Poslanie, uve wy[lo. Izrailx na swoej zemle. Wy widite, gde my

nahodimsq? My w konce.

Teperx, e]ë odin ili dwa kommentariq.
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193 Wsë \to, ^to my widim, pomovet nam, Ego milostx@, kogda my

postaraemsq podojti k \tim poslednim Semi Pe^atqm. Wy

widite, gde my propustili \to? Ot Otkrowenij 6:1 do

Otkrowenij 19:21, my \to propustili, potomu ^to, widite, my

pytalisx prilovitx \to tam, w \tom qzy^eskom periode; gde, wy

widite, \to zakon^ilosx w \tom periode. <Brat Branham

ispolxzuet ill@straci@ na doske.=Red.> Widite?

Wot, my dokazali \to Slowom Bovxim i istoriej, i wsem

ostalxnym, i znakami wremën, dnqmi, ^to ni^ego bolx[e ne

ostalosx. My pri zawer[enii Qzy^nikow. ~to my=^to my

sobiraemsq s \tim delatx? |to moq du[a i twoq du[a; \to moq

viznx i twoq viznx; \to viznx na[ih blizkih. My sli[kom

dolgo pohlopywali po ple^u. Ko mnogomu legko otnosilisx.

Lu^[e na^atx dwigatxsq. Uve pozve, ^em wy dumaete, zapomnite.

194 Tak, porazitelxnoe utwervdenie, esli hotite zapisatx.

Slu[ajte, povalujsta, wnimatelxno. |to moj poslednij

kommentarij, sledu@]ij; zdesx u menq estx odna [tuka posle

\togo, ho^u otmetitx odnu we]x. Teperx odnu minutu poslu[ajte

wnimatelxno, dam wam odnu porazitelxnu@ we]x, ^toby perejti k

\tomu. A?

Dave lezwiq nova ne wstawi[x mevdu \tim periodom i

Pri[estwiem Hrista. Wsë, ni^ego bolx[e ne ostalosx. Izrailx na

swoej rodine? My \to znaem. <Sobranie: “Aminx”.=Red.> My w

Laodikijskom Periode? <“Aminx”.> Wy[lo Poslanie \togo

pqtidesqtni^eskogo perioda, ^toby wstrqhnutx i wernutx l@dej

k originalxnomu pqtidesqtni^eskomu Blagosloweni@?

<“Aminx”.> Kavdyj iz poslannikow pro[ël ^erez \pohu, to^no

tem ve obrazom? <“Aminx”.> Narod wosstaët na narod? <“Aminx”.>

~uma? Razwe ne golod segodnq w strane, istinnaq Cerkowx edet za

sotni milx, velaq usly[atx Slowo Bovxe? <“Aminx”.> “Ne radi

hleba tolxko, no radi sly[aniq Slowa Bovxego”. Wot nastupaet

golod. <“Aminx”.> Prawilxno? <“Aminx”.> E]ë by, my viwëm

prqmo posredi \togo, imenno zdesx. <“Aminx”.> Widite, gde my

nahodimsq? <“Aminx”.> My ovidaem togo Kamnq.

195 Porazitelxnoe utwervdenie! S  togo wremeni, kak Bog dal

Awraamu obetowanie&Ne propustite \to. S togo wremeni, kak

Bog dal Awraamu obetowanie, Bytie 12:3, do wremeni otwerveniq

Hrista ewreqmi w 33-em g. n.\.; soglasno Galatam 3:16 i 17, i

soglasno hronologii Ewreew U[era, U-[-e-r-a; sila Bovxq

nahodilasx u ewreew rowno tysq^a dewqtxsot pqtxdesqt ^etyre

goda. Bog zanimalsq ewreqmi tysq^a dewqtxsot pqtxdesqt ^etyre

goda, soglasno hronologii Ewreew, i soglasno Galatam 3:16 i 17. U

menq estx mnogo mest iz Pisanij, no priwedu tolxko \ti.

Zatem, posle togo, kak oni otwergli Hrista, On obratilsq k

Qzy^nikam, ^toby sostawitx narod wo Imq Swoë. Wy hotite mesto

Pisaniq ob \tom? Deqniq 15:14.
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196 Teperx, is^islqq wremq, my nahodim, ^to u nas ostalosx

rowno (slu[ajte) semnadcatx let, i nam daëtsq takoj ve otrezok

wremeni, poskolxku Bog zanimaetsq nami w sile Swqtogo Duha, s

33-go g. n.\. do 1977. Tot ve samyj otrezok wremeni, tysq^a

dewqtxsot pqtxdesqt ^etyre goda, Bog zanimaetsq s nami takim

ve obrazom, kak On delal s ewreqmi. Kak nas^ët \togo!

197 Teperx, pometxte w swoej knivke, q ho^u wam datx

mesto Pisaniq. Lewit 25, na^inaq s 8-go stiha. Bog nazna^il

@bilej, kavdye sorok dewqtx let. Pqtidesqtyj god byl

@bileem. My \to znaem. My \to ponimaem. Ot perwogo @bileq,

Lewit 25:8, w 1977 budet semidesqtyj @bilej, sostawlqq to^no

tri tysq^i ^etyresta tridcatx let. `bilej ozna^aet: “Pod_ëm!

Oswobovdenie!”

Ovida@ q tot denx, kogda Gospodx opqtx pridët

I w Swoë Tysq^eletie Newestu zaberët.

Vdët zemlq dnq wozwra]enxq, ^to izbawit ot

okow,

Wozwra]aetsq Iisus na zeml@ wnowx.

198 Wy ponqli \to? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Bog

zanimalsq nami rowno stolxko ve wremeni, skolxko On zanimalsq

Ewreqmi. S togo wremeni, kak On dal Awraamu obetowanie i do

otwerveniq Messii w 33-em godu n.\. pro[lo tysq^a dewqtxsot

pqtxdesqt ^etyre goda. I teperx u nas ostaëtsq semnadcatx let. U

nas bylo okolo dewqtnadcati stoletij i tridcatx s li[nim let.

U nas ostalosx semnadcatx let do 77-go, budet semidesqtyj

@bilej ot na^ala @bileew. I ^to \to budet? O, brat! Smotri

wnimatelxno. Ne upusti \togo. |to budet @bilej woshovdeniq

Qzy^eskoj Newesty, i wozwra]enie Hrista k Ewreqm, kogda oni

wyhodqt iz uz. Aminx! Wy widite? So wsego mira, oni

wozwratilisx s@da radi togo dnq. Oj-oj-oj! Widite, gde my

nahodimsq? My ne znaem, w kakoe wremq \to movet proizojti. My

w poslednem wremeni.

199 Teperx slu[ajte. Tem, kto uve dolgoe wremq w \toj cerkwi, q

ho^u wam ne^to zametitx. Q nikogda ne znal \togo do w^era[nego

dnq; q wzql \to u istorika Pola Bojda, i zatem&I q prosledil

\to po Pisaniqm, wzql wot \ti drugie daty, i tak dalee, i

polu^il \to, i probeval, prosledil.

200 Tak wot, w 1933, kogda my zdesx poklonqlisx w hrame Masonik,

gde segodnq nahoditsq cerkowx Hrista. W odno aprelxskoe utro,

pered uhodom iz doma&

Q poswq]al swo@ ma[inu. Q zaimel ma[inu modeli 33-go

goda, i q poswq]al eë dlq sluveniq Gospodu. I w widenii q

uwidel poslednee wremq. Zametxte, naskolxko \to porazitelxno,

e]ë togda, kogda q byl prosto parenxkom. Movete sebe

predstawitx, na ^to byla pohova ma[ina modeli 33-go goda, kak

ona wyglqdela.
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I q otprawilsq tuda w hram Masonik, gde&Zdesx nekotorye

iz starovilow pomnqt. |to zapisano na bumage, doma. |to uve

nape^atano i obo[lo wesx mir. Widite? |to bylo w 1933-em. I q

predskazal, ^to kakaq-to welikaq tragediq proizojdët s

Soedinënnymi {tatami do ili okolo 1977. Kto iz was pomnit,

kak q \to goworil? <Starovily goworqt: “Aminx”.=Red.>

Wzglqnite na ruki. Kone^no.

201 Teperx smotrite. Q predskazal, ^to e]ë dolvny byli

proizojti semx we]ej&prevde, ^em w Soedinënnyh {tatah

proizojdët \to welikoe zawer[enie ili ne^to welikoe, kakaq-to

o^enx uvasnaq we]x. Q skazal&

Zapomnite, \to do togo, kak na^alosx. Q skazal, ^to na^nëtsq

Wtoraq mirowaq wojna. Kto iz was pomnit, sly[ali, ^to q \to

goworil? Skavite: “Aminx”. <Sobranie goworit: “Aminx.”=Red.>

Wtoraq mirowaq wojna! Q skazal: “Prezident, kotoryj teperx&”

Q skopirowal \to so staryh zapisej, e]ë w^era, ^to: “Prezident,

kotoryj u nas teperx”, \to byl&Kto iz was pomnit, kto \to byl?

<Odin brat goworit: “Franklin Ruzwelxt”.> Franklin D.

Ruzwelxt. Q skazal: “Prezident, kotoryj u nas teperx, ostanetsq

dave na ^etwërtyj srok”, togda byl ego perwyj srok, “ostanetsq

na ^etwërtyj srok, i my wstupim wo Wtoru@ mirowu@ wojnu”.

202 Q skazal: “Diktator, kotoryj sej^as podnimaetsq w Italii,

\to Mussolini, on obretët wlastx. I on naprawitsq w |fiopi@, i

|fiopiq padët k ego nogam”. Zdesx sej^as sidqt l@di, kotorye

zna@t, ^to tam wo[la i stoqla gruppa l@dej, kogda q prowodil

sobranie w tot we^er w R\dman Holl, kogda q pri[ël tuda \to

propowedowatx, w R\dman Holl, menq sobiralisx wy[wyrnutx iz

zala za to, ^to goworil takie we]i. <Sestra Wilxson goworit:

“Aminx. |to werno”.=Red.> Da. Da. Gospova Wilxson, q zna@, ^to

wy&<“|to werno”.> |to werno. Kogda q skazal \to&On \to

sdelal? “No, = q skazal, = u nego budet pozornyj konec”, tak i

wy[lo. Ego i tu ven]inu, s kotoroj on beval, shwatili i

powesili na ulice na werëwke, wwerh nogami, odevda swisala wniz.

Wsë werno, \to proizo[lo.

203 I zatem q skazal: “Ven]iny byli dopu]eny k golosowani@.

|to polnyj pozor dlq nacii. I odnavdy golosowaniem oni

wyberut newernogo ^eloweka”. I oni sdelali \to pri poslednih

wyborah. Oj-oj-oj! ~etwërtoe&(Q skazal: “Nauka budet

nastolxko progressirowatx&”) Net, \to tretxe. Izwinite.

204 Wot sledu@]ee, ^etwërtoe. Q skazal: “U nas budet wojna s

Germaniej, i oni postroqt ogromnoe betonnoe ukreplenie i

zakrepqtsq tam, i u amerikancew budet silxnaq bitwa”. Bog

Wsemogu]ij znaet, pred Kotorym q teperx sto@, q widel, kak te

nezawisimye nacisty tolxko tak otbrasywali amerikancew u toj

steny. <~elowek w sobranii goworit: “Aminx”.=Red.> I zdesx

stoqt mnogie rebqta, kotorye byli u toj Linii Zigfrida, zna@t,
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^to \to bylo. <“Aminx. Da, s\r. Aminx”.> Zapomnite, \to bylo za

odinnadcatx let do togo, kak byla wozwedena Liniq Zigfrida.

Bog wernyj? <Sobranie goworit: “Aminx”.> On e]ë predskazywaet

to, ^to proizojdët? <“Aminx”.> Wzglqnite. Wot, \to bylo

^etwërtoe.

205 Teperx pqtaq we]x. “Nauka dostignet takogo urownq, ^to oni

sdela@t ma[inu, kotoroj ne nado budet uprawlqtx pri pomo]i

rulq. I ma[iny budut prinimatx okruglu@ formu podobno qjcu,

do zawer[eniq, poslednee wremq. Q uwidel, kak amerikanskaq

semxq ehala po [irokoj doroge, ehali w ma[ine, powernuw[isx

spinoj k rul@, budto by oni igrali w [a[ki ili w karty”. I u

nas \to estx. Pokazywa@t po telewideni@. “Populqrnaq nauka,
mehanika”, to^nee, \to estx. Takaq ma[ina estx. Uprawlqetsq na

rasstoqnii, radarom. Im dave ne nuven budet rulx. Prosto

nabiraj swoj nomer, pohove, kak kogda zwoni[x po telefonu, i

ma[ina wezët tebq tuda; ne razobxë[xsq, ni^ego takogo, s drugimi

ma[inami. Magnity uderviwa@t ih ma[iny ot twoej. Widite?

Oni sdelali. Oj-oj-oj! Podumajte ob \tom. Predskazano za

tridcatx let do togo, kak \to proizo[lo!

206 Wot, zatem \to priwodit nas k izbrani@ prezidenta Kennedi.

I poqwlqetsq \ta ma[ina, na scenu wyhodqt pqtx we]ej (iz

semi), kotorye proishodqt w to^nosti.

207 Wot, q predskazywal, i skazal: “Q uwidel, kak podnqlasx

kakaq-to welikaq ven]ina, prekrasnogo wida, odetaq kak by w

korolewsku@ porfiru. I zdesx q w skobkah postawil “(Welikaq

prawitelxnica w Soedinënnyh {tatah; wozmovno, katoli^eskaq

cerkowx.)” Ven]ina, kakaq-to ven]ina; q ne zna@, budet li \to

katoli^eskaq cerkowx. Q ne zna@. Ne mogu skazatx. Edinstwennoe,

^to q uwidel, \to ven]inu, \to bylo wsë.

208 No \to strana ven]iny. Nomer \toj strany trinadcatx, w

proro^estwe. U neë trinadcatx polosok, trinadcatx zwëzd. Ona

na^ala s trinadcati kolonij. Trinadcatx, trinadcatx, postoqnno

trinadcatx. Dave poqwlqetsq w 13-j glawe Otkrowenij. Ona =

trinadcatx. I \to strana ven]iny.

209 Brakorazwodnye sudy w Amerike proizwodqt bolx[e razwodow,

na[imi ven]inami, ^em u wseh ostalxnyh narodow. Moralx w

na[ej strane nive, i razwody, ^em wo Francii ili Italii, gde

na ulicah prostituciq. Itak, no oni bludnicy: na[i zamuvnie

ven]iny, kotorye viwut s neskolxkimi muv^inami, i venatye

muv^iny pyta@tsq povitx s drugimi ven]inami.

210 W teh stranah, gde poligamiq, \to w tysq^u raz lu^[e. No

odnako, poligamiq = \to neprawilxno, my znaem. No prosto

pokazywa@, naskolxko my degradirowali.

211 U menq tam estx statxq iz gazety, gde pokazano, ^to, kogda

na[i amerikanskie rebqta uplyli za okean, w poslednej wojne, to

bolx[e, kavetsq, bylo okolo semidesqti procentow&Tak, odnu
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minutu, duma@, ^to troih iz ^etyrëh, uplyw[ih za okean,

brosili ih vëny, kogda te e]ë byli tam. I bolx[oj podzagolowok

glasit: “~to slu^ilosx s moralx@ na[ih amerikancew?” Wy

pomnite, wideli \to? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Q

duma@, ^to wse wideli. “~to slu^ilosx s moralx@ na[ih

amerikanok?” Zawody, rabota@t tam s drugimi muv^inami. |to

strana ven]iny. ~to ona polu^it? Ven]inu=boga, to estx

bogin@.

212 Teperx, posle togo, q powernulsq i posmotrel. I q uwidel \ti

Soedinënnye {taty gorq]imi tle@]im ognëm; wzorwannye

skaly. Gorelo budto kostrí]e iz brëwen, ili ^to-to

razgorew[eesq. I posmotrel, naskolxko smog uwidetx, ona byla

wzorwana. I zatem widenie u[lo. Pqtx iz trëh proizo[li&to

estx, wernee, pqtx iz semi proizo[li.

213 I wot prohodit i pokazywaetsq. I togda predskazal. Q

nikogda ne goworil, ^to \to rasskazal mne Gospodx, no kogda w to

utro stoql w cerkwi, q skazal: “Kak progressiruet&” Q

wernulsq i prosmotrel ot samogo na^ala i do konca. Q skazal:

“Glqdq, kak progressiruet, q predskazywa@, ^to wremq&Q ne

zna@, po^emu q \to gowor@. No q predskazywa@, ^to wsë \to

proizojdët ot sego momenta, s 1933-go goda i do 1977-go”.

I ne znaq togo, Bog znaet moë serdce, do w^era[nego dnq q ne

znal, ^to 1977 god = @bilejnyj, i to^no stolxko ve wremeni On

otpustil Izrail@, i wsë w konce. Itak, my u&I wot my w konce

\pohi, nakanune nastupleniq semidesqtoj sedxminy. My ne

znaem, w kakoe wremq ujdët Cerkowx. Oj-oj! ~to my movem

podelatx, druzxq? Gde my?

214 Teperx wy widite, kto my? <Sobranie: “Aminx”.=Red.> Teperx

wy ponimaete semidesqtu@ sedxminu Daniila? <“Aminx”.>

Widite, teperx, kogda my perejdëm k \tim Pe^atqm i

ostalxnomu, snqtie \tih Pe^atej. Perwym wyhodit wsadnik na

belom kone, i u nego w ruke luk. Smotrite, kto \tot parenx.

Nabl@dajte, kak za nim ska^et blednyj konx. Widite? Smotrite,

kto on, i smotrite, kak oni whodqt. Smotrite, kak whodqt te sto

sorok ^etyre tysq^i. Smotrite, kak podnimaetsq spq]aq dewa.

Zatem nabl@dajte, kak wsë \to proishodit, izliqnie ~a[, Gnewa,

tri ne^istyh duha, podobnye vabam. Wzglqnite na \ti we]i, kak

oni to^no so^eta@tsq s temi qzwami, kotorye izliwa@tsq.

Kavdyj raz, kogda otkrywaetsq Pe^atx, izliwaetsq qzwa i

prihodit razru[enie. I smotrite, ^to proishodit sej^as w

konce.

215 I, o-o, wzglqnite na \tih trëh prorokow&ili \tih dwuh

prorokow, kogda oni tut podnimutsq. I posredine sedxminy ih

ubx@t, i togda na^inaetsq Armageddonskaq bitwa. Togda na^nët

goworitx Sam Bog, togda On wstanet i na^nët sravatxsq. Te

proroki porava@t zeml@. Oni propowedu@t Imq Iisusa Hrista.
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Oni krestqt takim ve obrazom. Oni dela@t to ve samoe, ^to

delali ih otcy, perwye pqtidesqtniki, i mnogie posledu@t za

nimi. No te, kto w konfederacii, w organizacii, dwiga@tsq

dalx[e, i \togo ne slomit dave sila teh dwuh prorokow. I,

nakonec, oni skazali: “My iz wsego sdelaem odnu organizaci@”. I

on wnosit (^to?) merzostx, rimstwo, ^toby rasprostranitx

wsecelo, proizwesti opusto[enie. “Merzostx, proizwodq]aq

opusto[enie”, za wsë prinimaetsq, “ne^istota”.

216 Pomnite, staraq bludnaq matx, ^to sidit na zwere, w takih

bagrqnyh odevdah, u kotorogo semx golow i desqtx rogow. Wy

pomnite \to? “I u neë w ruke ^a[a merzosti eë ne^istoty”. |to

eë u^enie, kotoroe ona wydawala l@dqm. Wot gde my, bratxq moi.

My w poslednem wremeni.

217 Deti moi, nikto ne znaet, movet bytx, ne doviwëm do

segodnq[nego we^era. Movet bytx, ne uwidim bolx[e drug druga.

Q ne zna@. No konec nastolxko blizok, nastolxko rqdom. Wot

Pisanie. |to polnostx@ i sower[enno dokazywaetsq Pisaniem.

218 Tak wot, esli estx ^to-to, ^ego wy ne ponqli, napi[ite mne

zapisku, ^toby q znal ob \tom. A? Skavite ^to-nibudx.

Nekotorye iz bratxew, ^to slu[a@t lenty, w drugih mestah, esli

q mogu ^em-to pomo^x, dajte mne znatx. Wy movete ne soglasitxsq

so mnoj, i, movet bytx, q ne soglasen s wa[ej organizaciej; ne s

wami, no s sistemoj wa[ej organizacii. Moë nesoglasie ne s

katolikami. Q ne gowor@, ^to q ne l@bl@ katolikow, ^to ne l@bl@

organizaci@ l@dej. |to ne tak. Q l@bl@ wseh l@dej, no q ne

sogla[a@sx s toj sistemoj, kotoraq dervit was swqzannymi. Wot

^to, sistema \togo. Wot ono ^to.

219 Q ne byl protiw Germanii; \to byl nacizm. Q ne byl protiw

italxqncew; byl protiw fa[izma. I pomnite, w to wremq q e]ë

predskazal, prosto predskazanie, i mnogie iz starovilow \to

pomnqt. Q skazal: “Segodnq w mire pyta@tsq ukrepitxsq tri

welikih “izma”: fa[izm, nacizm i kommunizm”. I ^to q skazal?

“So wsem \tim pokon^it kommunizm”.

220 Potom q wam snowa i snowa twerdil: “Smotrite na Rossi@”.

Pomnite \to? “Smotrite na Rossi@. So wsem \tim pokon^it

kommunizm”.

I zatem wsë \to w konce koncow wylxetsq w katolicizm.

Zapomnite, wsë \to w poslednee wremq wylxetsq w katolicizm.

Sower[enno werno. |to k Armageddonskoj bitwe, kak raz wot
zdesx, kogda pridët Sam Hristos.

221 No \ti tri proroka&Wernee, \ti tri s polowinoj goda,

Otkroweniq 11:3, wy ^itali \to mnogo raz, “I dam silu dwum

swidetelqm Moim, i oni budut proro^estwowatx tysq^u dwesti

[estxdesqt dnej”. Tysq^a dwesti [estxdesqt dnej, skolxko \to?

Tri s polowinoj goda. “I zatem ih ubx@t na ulice”, kak raz w

seredine \toj semidesqtoj sedxminy.
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Itak, wy widite \ti semxdesqt sedxmin Daniila? Wy widite

rqdom s ^em my nahodimsq? <Sobranie: “Aminx”.=Red.> My w

konce, dorogie druzxq. My w konce. Dni&

Narody kru[atsq, Izrailx podnqlsq,

Qzy^nikow dni so^teny; (Wot my gde.)

Znamenij swer[enxe (zdesx), narodow smqtenxe,

Uv we^nostx stoit ne wdali.

Dawajte spoëm:

Tot denx iskuplenxq grqdët,

Ot straha stenaet narod;

Swetilxnik napolni i ^istym hrani.

Wzor wwysx! Iskuplenxe wblizi.

O da! Razwe \to ne udiwitelxno?

Narody kru[atsq, Izrailx podnqlsq,

Qzy^nikow dni so^teny; (Wot my gde.)

Znamenij swer[enxe (zdesx), narodow smqtenxe,

Uv we^nostx stoit ne wdali.

Teperx wmeste.

Tot denx iskuplenxq grqdët,

Ot straha stenaet narod;

Swetilxnik napolni i ^istym hrani.

Wzor wwysx! Iskuplenxe wblizi.

Dawajte q spo@ wam sti[ok.

Wsta@t lveproroki, ot prawdy dalëki,

~to Bog estx Iisusom Hristom.

Oni dela@t Ego kakoj-to tretxej Li^nostx@. Wy \to znaete.

No \to ne tak. On na[ Bog.

Idëm po stopam apostolow.

Tot denx iskuplenxq grqdët,

Ot straha stenaet narod;

Swetilxnik napolni i ^istym hrani.

Wzor wwysx! Iskuplenxe wblizi.

222 Wy rady? Wernisx k Poslani@, brat! Wernitesx k originalu!

Wernitesx k pqtidesqtnice! Wernitesx k nastoq]emu

blagosloweni@! Wernitesx k Imeni Iisusa Hrista! Wernitesx k

kre]eni@ Swqtym Duhom! Wernitesx k ^udesam i znameniqm!

Wernitesx k pqtidesqtnice! Doloj organizaci@! Wernitesx k

Swqtomu Duhu! On na[ U^itelx.

Tot denx iskuplenxq grqdët,

Ot straha stenaet narod;

Swetilxnik napolni i ^istym hrani.

Wzor wwysx! Iskuplenxe wblizi.

223 Razwe ne ^udesno? ~to skazal prorok? “Nastupit wremq, kogda

ne smove[x skazatx, denx \to ili no^x”. Wzglqnite, kak \to bylo.

Widite? O-o, tak ploho, na protqvenii cerkownyh periodow!
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W We^ernij ^as Swet qwitsq w puti.

Dorogu k Slawe smove[x ty najti;

|tot Swet sej^as = wodnyj putx dlq nas,

Pogruvënnyj w Imq Iisusa.

Wo grehah pokajsq, star i mal,

I Duh Swqtoj wojdët, kak obe]al.

Pri[ël We^ernij Swet,

Hristos i Bog Odin = i w tom otwet.

W We^ernij ^as (Wse wmeste!) Swet qwitsq w

puti.

Dorogu k Slawe smove[x ty najti;

|tot Swet sej^as = wodnyj putx dlq nas,

Pogruvënnyj w Imq Iisusa.

Wo grehah pokajsq, star i mal,

I Duh Swqtoj wojdët, kak obe]al.

Pri[ël We^ernij Swet,

Hristos i Bog Odin = i w tom otwet.

(Odin, a ne tri!)

224 Obratno k Poslani@! Obratno k na^alu! Obratno k tomu,

^emu u^il Pawel! Obratno k tomu kre]eni@, kotorym on

krestil! On uwidel l@dej, kre]ënnyh ina^e; on skazal im

prijti i snowa krestitxsq. On skazal: “Dave esli Angel sojdët s

Nebes i propoweduet ^to-to drugoe, da budet on proklqt”. Itak,

snowa wozwra]ajsq k Poslani@, drug! |to we^ernee wremq.

225 O, q tak silxno l@bl@ Ego! A wy? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Kto iz was teperx widit semidesqtu@ sedxminu

Daniila i widit, ^to takoe semidesqtaq sedxmina? Kto \tomu

werit? Skavite: “Aminx”. <“Aminx!”> Aminx! Hwala Bogu!

226 Tak, ^to sledu@]ee? Teperx Semx Pe^atej. My wozxmëmsq za

nih srazu ve, kogda pozwolit Gospodx. Kogda \to budet, q ne zna@.

Kogda On otpustit \to, togda my za \to wozxmëmsq. Togda u nas

budet dlinnoe-dlinnoe sobranie, potomu ^to budem bratx ot 6-j

do 19-j glawy, ^toby projti ^erez \to, i medlenno, naskolxko

smogu.

227 Teperx, q ne ho^u, ^toby kto-nibudx u[ël s nedoponimaniem

\togo. E]ë zapisywa@t na lenty. Q ne ho^u, ^toby kto-to

nedoponql. Ne pojmite neprawilxno i ne goworite: “Brat Branham

skazal, ^to Iisus pridët w 1977”. Q nikogda takogo ne goworil.

Iisus movet prijti segodnq. No q predskazal, ^to mevdu 33-m i

77-m ne^to proizojdët, ^to proizojdut \ti we]i, osu]estwlenie

kotoryh q uwidel w widenii. I pqtx iz nih uve proizo[li. I q

duma@, ^to s atomnym oruviem, kotoroe teperx estx&

228 I wy sly[ali, ^to skazal na[ prezident? Velaq drugoj

wojny. On ho^et izwle^x urok iz Berlina, on skazal. Ho^et

izwle^x urok. Kak nas^ët Kuby wozle na[ej zadnej dweri?

Po^emu by ne izwle^x urok iz \togo? Kak nas^ët \togo? O, kakaq

^epuha! Widite?
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229 O, brat, my prosto w konce. Oni sobira@tsq&Wyjdet imenno

tak, kak skazal Bog, tak ^to net nikakoj polxzy ^to-to delatx, no

nado prosto ^itatx to, ^to skazal On, i isprawlqtxsq i

prigotowitxsq k \tomu. Togda pustx nastupaet. My ovidaem

\togo.

Ovida@ q tot denx, kogda Gospodx opqtx pridët

I w Swoë Tysq^eletie Newestu zaberët.

Vdët zemlq dnq wozwra]enxq, ^to izbawit ot

okow,

Kogda Spasitelx na[ pridët na zeml@ wnowx.

Wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Iskusitelx budet swqzan tam na tysq^u godow,

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.

Kto iz was gotow? Podnimite swo@ ruku. O-o!

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.

Dawajte wstanem i povmëm drug drugu ruki.

Wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Iskusitelx budet swqzan tam na tysq^u godow,

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.

Wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Da, wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Iskusitelx budet swqzan tam na tysq^u godow,

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.

Tot prihod zemle otwetit na eë skorbq]ij ston,

More, zeml@, nebesa napolnit Gospoda zakon.

Bog bolezni udalit, i pla^ tam budet

prekra]ën.

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.

Wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Da, wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Iskusitelx budet swqzan tam na tysq^u godow,

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.

230 O-o, da! Horo[o sebq ^uwstwuete? <Sobranie goworit:

“Aminx! Allilujq!”=Red.> Podumajte, druzxq, \to

pqtidesqtnica, poklonenie! |to pqtidesqtnica. Dawajte

rukopleskatx i petx. Pqtidesqtniki, kavdyj, raskrepostitesx,

uberite teperx iz sebq \tu staru@ metodistsku@ formalxnostx.

Prodolvaem, dawajte petx!

Wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Da, wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Iskusitelx budet swqzan tam na tysq^u godow,

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.
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Wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

(tak goworit Bibliq!)

Da, wozwra]aetsq Gospodx na zeml@ wnowx,

Iskusitelx budet swqzan tam na tysq^u godow,

Kogda na[ Iisus pridët na zeml@ wnowx.

Wy l@bite Ego? <Sobranie: “Aminx”.=Red.> Horo[o. Q l@bl@

Ego. L@bl@ Ego, Sestra Gibbs. O-o, teperx dawajte podnimem k

Nemu ruki.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On perwyj wozl@bil

I na Golgofe iskupil&(Gde? Imenno na

Golgofe.)

Spasenxe mne.

L@bl@ Ego, (Slawa!) l@bl@ Ego,

On perwyj wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne. À
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